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SO IS 
OR COLLECTIVES, 
THE 267TH PARTY 
F THE CPSU CENTRAI 
r CITY AND RAYON 
RE BEING OUTLINED THAT ARI 
i. PRODUCT 
TRANSPORTATION ORGANIZATION 
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impact of 24 million rul 
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this conference. These at 
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inniversary of the Lithuanian 


fitter at 


; Yelena Sazonova, a worker; Zita Bilyute, 
Vendzinskene and Stase Pavlyukova, work 


a refrigerator plant; e 
nava" clothes factory; Valentas Gaulya, a driver at road construction ad: : 
tration number eight; Vitautas Vilda, a drilling machine operator at a ma 
building plant; and others. 
However, as was noted at the conference, not all party organizations and ina 
gers of enterprises showed the proper concern for increasing production eft 
ciency. <A chemical plant, a metalwork shop, a repair and construction adminis 
tration, and railroad workers were subjected to criticism for this. Quotas for 
ncreasing labor productivity aren't being fulfilled, there is too littl: n 
ern for technical progress, and new technology is being used inefficiently at 
number of industrial enterprises and construction organizations. The report 
speaker and those who spoke at the debate--O. Gumbryavichene, a worker at th 
tton combine imeni 60th anniversary of the Lithuanian CP; B. Yanonis, direct 
f an experimental house-building combine; and V. Lazarenko, a lathe operator a 
i machine building plant--spoke about these and other shortcomings. 
rtain positive improvements also irred in the matter ot fulfilling capital 
nstruction quotas. During the five-year plan, builders turned over for opera 
tion a grain products combine, a priority dairy mbine, a railway stat » and 
i nigh school; they're completing construction of a bus station. The day betor 
the conference, keys were presented from a trade center in the Vidzgiris mict 
rayon and a fruit drink shop in a wine and champagne combin« 
At tne same time, serious remarks were expressed in the report and del: ; 
speeches as regards the progress of construction operat ns in Alitus and 
tusskiy Rayon. On the other hand, as Secretary of the Construction Trust’ 
Party Committee A. Bitinas emphasized at the conference, it's necessary to be 
more concerned too about an improvement in working conditions and the everyday 
ife of construction workers themselves. 
irmers have made a heavy contribution in accomplishing the food program 
Juring the last 2 years, a Significant forward step was made in intensitfyitr 
inimal husbandry. With each year even better farms are being provided with 
feed. There's not a single farm wnere they would have obtained less than 3,00) 
A grams of milk from a cow per year This year the average milk yield wil he 
3,500 kilograms. And they're obtaining more than 4,000 kilograms of milk from 
cow at the “Domantonis" poultry farming sovkhoz, the "Simnas”" agricultural trade 
sovkhoz, and the "Santayka" kolkhoz. This year, with a change in the method of 
intensifying production, 4,0UU tons I 9ork ne-fourth more than last year’ 
were sold. 
Tne farmers eliminated an indebtedness, which was cenerated during the first 
year of the five-year plan, by selling agricultural production to the state 
Plans for selling grain, vegetables, sugar beets, meat, and milk to the state 
were fulfilled. Unfortunately, everything still hasn't been done ti reas 
good working conditions with high standards of agriculture. 
It was noted at the conference tnat it's important to give more consideration t 
the cultivation of all agricultural crops and t grow higher yields of them 
) 





And this is entirely realistic too under the conditions of Alitusskiy Rayon. 


Thus, the potato yield obtained in the rayon is one of the highest in the 
republic. Pract e shews that everything depends on how the processing methods 
of its cultivat ire observed. Unfortunately, they aren't being adhered to 
everywhere. fhe re other shortcomings too. The “Tvirtove,"” "Zhuvintas" and 
“"Geguzhes pirm “ kolkhozes and a number of other farms were subjected to 


Criticism for this at the conference. 


Other acute problems were broached also in the report and speeches of M. Kruts 
kauskene, secretary of the primary party organization of the “Obeliya”™ kolkhoz, 
and P. burneyki, a tractor operator at the "Pivashyunay" kolknoz: the low lev: 
of mechanization of tarms, highly dissimilar results at individual animal hus 


bandry subunits | podrazdeleniye], slow rates of land development operations, and 
insufficient expansion of the production base of farms. 

Ya. Povilanskayte, deputy director of Alitus high school number seven and wh: 
spoke at ti rence, noted that during the period under review the party 
gorkom strove so that the generation of a Marxist-Leninist outlook might proceed 
through a1] inks of ideological work and that it might encompass all sections 
of the population. And, as a matter of fact, the operation of political and 


economic education systems and links has improved in many collectives. However, 
the primary party organizations of a motor vehicle transportation enterprise, a 


. 
public servic: mbine, a reinforced concrete design plant, a chemical plant, 
and the “Nauya ivyanimas"” and “Tvirtove” kolkhozes still have a poor concern 
for strengthening ids gical work, and they haven't done everything so that 
Studying * m1 Kills might become the true school of communist labor. 
At the nrere e ft Darty gorKkom was sub jected to criticism tor the tact that 


it 1s directing party organizations in a poor manner in conducting individual 
ideologica! work, as well as in terms of the place of residence. 


The delegat: irretully analyzed questions on urban and rural social development 
and ideologicai work, and they discussed problems of trade, public services, and 
strengthen yp law and rder that are acute for a growing city along with other 
problems. Ser pv cposals and remarks were expressed to a number of mini: 
Cries and depart 

First Secretary of the Lithuanian CP Central Committee P. Grishkyavichus made a 
speech ~~ ta ¢ 


COMRADE P. PB. GRISHKYAYICHUS'S SPEECH 


Dear comrades! ur Leninist party and all Soviet people are experiencing . 
crucial period in their i\istory. Everywhere there is active preparation tor the 
27th CPSU Congress, and an extensive and indeed national discussion of CPSU 


Central Committee documents on the forthcoming party congress is proceeding. 
Communists and all workers of the republic heartily approve the domestic and 
foreign policy of our party, the decisions of the April and October plenums ot 
the CPSU Central Committee, and tne results of the meeting of Comrade Mikhai! 
Sergeyevich Gorbacnev with U. S. President Reagan. They're backing with words 
and deeds their r: lve to support in every possible manner the strategic policy 
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of the party for accelerating the rates of our society's economic and so 

development, and with selfless, constructive | 
, . . 

the country's economic and defense might and the preservation of peace on eart 


aibor to promote a strengthen 


Rayon and city party conferences convincingly confirm this unshakable resolv: f 
communists and all workers of 
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re being neld everywhere in 
atmosphere of nign politica’ enthusiasm. Communists are unanimously demonstrat 
ing close solidarity in support of the party's Leninist central committee, 
businesslike efficiency, and a firm attitude towards advancing anead along the 
path of Scientific technical progress and successfully fulfilling the progran 
tasks that are being put fortn by the party. 


Your party conference fully confirms this too. Comrade G. Konoplev's report, 
the delegates’ speeches, and those tendencies that have prevailed during the 
recent period in the city of Alitus and in Alitusskiy Rayon, I think, make it 
possible to draw the conclusion that the party's city mmittee is on the right 
track. Under his leadership, communists of the city and the rayon achieved 


substantial positive changes for the better in increasing the political and 
production activity of workers and in accelerating the rates of economic, s 
and cultural development. 


During the entire present five-year plan, industrial itput production and lat 
productivity at Alitus’s enterprises nave grown more rapidly than around th 
republic on the average. During the five-year plan, itput production increased 
by 27 percent and labor productivity by 26.5 percent. The growth rates stipu 
lated by the five-year plan have been exceeded considerably. More preciss 
management on the part of the party's gorkom, which relies on mprehens ive 
programs for intensifying industrial production and reducing manual labor, and a 
consolidation of production ties with science played a positive role in thi 

But it’s particularly important to emphasize the positive influence that was 
exerted by a persistent and drastic increase in the responsibility of leadi: 
personnel, the extent of organization, and the strengthening of planning and 
labor discipline. One of the main demands of the April, 1985 plenum of th 
party's central committee also consists exactly of this. Consequently, 

rades, with your efforts in tnis direction you once again graphically confirmed 
the correctness and vivification of the uurse of the CPSU Central Committee 
April Plenum. 


More precise party management and a persistent and purposeful use of the lever 
that are mentioned above also mainly caused those positive phenomena that dur 
recent years began to prevail in the rayon's agriculture. The intensification 
of production was accelerated, lagging that had occurred at tne beginning of ti 
five-year plan was overcome, and five-year quotas for the sale of all kinds of 
agricultural output to tne state were successfully fulfilled. The forward 
advance in intensifying production had a positive effect on the results of 
economic activities of kolkhozes and sovkhozes. The production of gross apt 
cultural output increased by more than 20 percent in comparison with the average 
annual volume during the lOth Five-Year Plan. Output production cost is bein; 


reduced, whereas around the republic they still! 


naven't succeeded in overcoming 
the tendency of increasing it. In comparison with 1983, net income and profit 
of the rayon's farms are increasing by approximately 85 percent, and product ion 








profitability is increasing from 20 to 32 percent. This is indeed a great 


success Of communists and all workers of the city and the rayon. 


Examining the results of agricultural development, it's impossible not to men- 
tion one more factor that has played a very large role. This is resolution of 
the problems of social reform in the countryside. The most important public 
entities for social and cultural purposes--kindergartens and day nurseries, 
schools, dining rooms, stores, palaces of culture, and public service centers-- 


already exist at essentially all farms in the rayon. The only thing remaining 
‘ ‘ ’ 
2/ tarms. It's very good that the party's 
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was to build public baths aft 5 out 
city committee, primary party organizations, and farm managers properly under- 
stood and estimated the significance of these vitally important matters at their 


The Alitus city party organization is welcoming the 27th CPSU Congress with 
’ ; 


results like these. But it s incumbent upon us to sober 


? 
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y evaluate with party 
principiedness that which has already been achieved. The central committee of 


ir party and Comrade Mikhail Sergeyevich Gorbachev personally emphasize that 
it's impossible to allow self-g!orification, which can lead to mplacency. And 
f today we ascertain certain successes, then in this regard first of all we 
must tnink and speak not so much about them as about the tact of at what cost 
ind through what methods we got them. In short, so that we might learn our 


essons and draw appropriate conclusions for the future not nly from short- 
mings, errors and failures, but also from positive experience. I think that 
today s tundamental, exacting and thorough discussion as a whole meets this 


partv requirement. 


lt is known that it’s always useful to take a good running start before any 
rapid advance. I would say the economic system of the entire country, our 
republic, and your city and rayon approached such a very rapid advance in 
precisely this manner. The party set the task of providing for a vigorous and 
rapid change of the national economy on the path of intensification, accelerat- 
nz its development rates, and in comparatively short historical time frames 
ichieving unprecedentedly high points of reference for economic and social 
progress. Has everything already been done by us to successfully struggle for 
these points of reference: Much has bee done, but even more tenacious, ener- 


getic and qualitatively new work awaits s ahead. 


There are reserves for accelerated intensification of production and an increas« 
in its efficiency both in industry and agriculture and in other sectors of the 
city's and rayon's nationa! economy. The reporting speaker and the delegates 
spoke properly about this. On what should the attention of party organizations 
ind all communists now be concentrated? 


A further increase in labor productivity it industrial enterprises requires more 


vigorous efforts first and foremost. During 10 months of the current year, only 
7/2 percent if the increase in pr duction was obtained by virtue of its prowth. 
This is one of the lowest indicators in the republic. In spits f strengthening 


he ties of industrial enterprises with science, the utilization efficiency of 
. ‘ . " , ; . . ‘ 
new technology is still considerably lower than in the republic's industry on 


the average. For the fourth year in succession, plans are not being fulfilled 











for the assimilation of new technology. More than halt 
matic lines at tne city’s enterprises are operating wit! 
far, prousction capacities at an experimental house-bui! 
used at 70 percent. Equipment for metalwork production 

plant is being utilized even worse. Effective measures 

labor aren't being taken at some enterprises. 


You know what large tasks for the next five-year plan 
matter of thrift and economy. To a decisive extent, we’ 
the demands of public production for additional materi 
sources by virtue of economizing and carefully expendi: 
prepared for working under such conditions? Apparently 


> 


tf fact, for example, at a machine building plant more tt 


ferrous metals go to waste products, and at a house-bui 
third of the timber goes to waste products. This is : 


- 


The quality of manufactured industrial output, especial! 
ilso be much better. As a matter of tact, products ft 
account for only about 11 percent, or almost half as 
the average, in over-all volume of production. | 
ise-building combine simply continues to turn out dw 
ime old design deficiencies and unreliable therma! 


[ree party's city committee and the party organizati S 


ipproach all these problems with greater mi! 


it Ss important to pay particular attention to plann 


itancyv and }{ 


t law that must be fulfilled without question. There wi! 


corrections of any kind. And this applies not only t 
ther sectors of the national economy. 


During the years of the five-year plan as a whole, th 
struction trust worked rather well. It's commendabl: 
als ; making a heavy contribution to development of tt 
plex, while building quite a number of projects in the 
duction and socio-cultural purposes. However, there a! 


’ 


; ’ 
the trust's activities that it’s necessary to eliminat« 


years of the five-year plan, the plan for construction a: 


> 


underfulfilled by 6 million rubles, or 5 percent. And du: 


are being ui Jerfulfilled for the construction of dwelli 
the agro-industrial complex and of some other projects. 


As you know, in the project on basic trends of economi 
of the USSI large tasks are being set before the worker 


agro-industrial complex. A doubling of production growt! 


gross output is forthcoming in the new five-year pla 
the party's city committee vigorously undertook to incre 
tions with high standards of agriculture and to strengt! 
in cultivating basic agricultural crops. Much has be 


direction, but this is just a good beginning for that wi 








First of all, I would like to speak about the fodder base. You achieved rather 


-~* 


> a 


good results in intensifying the production of coarse and succulent fodder. 
However, resources for improving their quality, especially on lagging farms, ar: 
still being used poorly. It's important to give more consideration to the 
production of grass meal. In short, it’s necessary to do everything in order t 
create a strong and stable fodder base on each farm that would minimally depend 
on weather conditions. And the experience of many farms in our rayon confirms 


that such a task is realistic. 


It's necessary to give more consideration to the cultivation of grain crops a 
to obtain higher yields of them. You have demonstrated that this is also 
possible. One of the highest yields of potatoes in the republic was grown in 
the rayon. Practice shows that success depends on just how rigidly processing 
methods are observed. Unfortunately, they're still not being properly observ: 


everywhere. And during this year, you sowed nearly 15 percent of the winter 
’ 


crops in accordance with poor precursors and you didn't apply enough organic 


' she . 
rert liiliZzers. 


Positive improvements were determined at the rayon’s farms in the devel pment 
public animal husbandry. It's commendable that decisive measures in overcom: 
seasonal fluctuation in milk and meat production are being taken right along 
with an increase in cattle productivity. Henceforth, it’s also necessary 


urgently obtain an intensification of animal husbandry using all resources fo 


this. Meanwhile, last year the average sale weight of young cattle was lower 
than in 1983. This year too it has increased negligibly, and in November t w 
ne of the lowest in the republic. 
In many respects, success in implementing the tood program was caused by sox 
development of the countryside. It's good that the rayon's farms already hav: 
at their disposal almost all the entities for social purposes. However, clear 
insufficient consideration is being given to the construction of dwelling 
nouses. During the current five-year plan, only in 1982 was the plan for 
putting individual and cooperative dwelling houses in operation in the count: 
side \ mpletely fulfilled. It’s not being fulfilled this year either. That’ 
' , ' 


why the numbers of able-bodied people in agricultur: ntinue » decrease 
important to resolve this problem in a more active manner. 

[fnere are other social roblems to ’ the solution f which it’s necessary 
improve. The provision of rural dining rooms with food products is poorly 
organized. For 9 months f the current year, the tarms themselves supplied 
1] 
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tons of potatoes out of the 44 tons that were used in the dining rooms of 
kOlkhozes and sovkhozes, and they supplied a total of | ton of vegetables out 
the 45 tons that were used. Why are the party's city committee and city and 
rayon execut ive committees condoning such a practice, when even potatoes a id 
vegetables are being supplied to rural dining rooms fromthe city? It's incun 
bent upon the farms themselves to provide their own dining rooms with all these 
pr ducts. Nutrition in schools is poorly organized t , Students avoid eat 


some scho ] dining rooms becausé if the low q jaiityv I meais. 
. ’ ’ ‘ 
it Ss aiso necessary to further improve the trad ind msumer services of rura 
residents. Ihere are stores now t al] farms. But Pf ne Ompares tte ive 


; 








ods turnover per capita in the city and the rayon, th e ll see that ist 
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year it was almost hali as much per rayon resident as per city resident. 
ems that a rural resident purchase almost halt ! . ’ qd lm C€ ie oe te 
nsequently, it's necessary to expand the variety i ; } rurai stor ind 
find new rorms orf trade so that Tarmers mignt |! . { t if t T ‘ 


frequently ror roods. 


' : , , ' , 
necessary to liven up ideological and indoctrinat work. The party 
kom and primary party organizations must do evervt e t work 
ilitatively sew level so that it might more effectively t the efforts 
f workers for accelerating social and economic development and promot 
strengthening of consciextious discipline, extent of orga , and order 
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er negative pienomena is being conducted more act i: thie ity i 


rayon. And one cannot forget that this i ist VOrK, whict * 
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elected city committee must take all this into considerations along with the 
conference's decision put it in practice without delay. 


Allow me to express confidence that communists of the city of Alitus and Ali- 
tusskiy Rayon will do everything to appropriately welcome our party's 27th 
Congress and successfully implement its decisions. 


Proceeding on the basis of specific communists’ and workers’ suggestions that 
were introduced when examining the projects of a new version of the CPSU pro- 
gram, changes in CPSU rules, and basic trends of the country's economic and 
social development for 1986-1990 and for the period up to the year 2000, the 
party conference delegates outlined measures for further intensifying production 
and improving ideological and indoctrinational work; they unanimously expressed 
resolve in meeting the forthcoming 27th CPSU Congress with new successes. 


An Organizational plenum of the newly elected party gorkom took place. S. L. 
Rybakov was elected as first secretary of the Alitus gorkom of the Lithuanian 
CP, P. Il. Aleksandravichyus as second secretary, and M. Yu. Milyauskayte as 
secretary. 
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PARTY AND STATE AFFAIRS 


GKISHKYAVICHUS ON IMPROVING CONDITIONS FOR RURAL WORKERS 


Moscow KADRY SELSKOGO KHOZYAYSTVA in Kussian No 6, 1985 (signed to press 10 Nov 
85) pp 17-22 


i\Article by P. Grishkyavichus, first secretary of the Central Committee of the 
Communist Party of Lithuania: “The Farmer's Work Time and Free Time"; 
capitalized passages publisned in boldface] 


[Text] The llth Five-Year Plan is coming to an end and a historical event in 
the life of Lenin's party of communists and of all Soviet people is approaching 
-- the impending 27th CPSU Congress. 


A crucial stage in preparing for the congress has just begun; a large, open 
council of the party and people is in session to discuss the most important 
economic and political issues laid out in the new draft proposal for the CPSU 
Program, the Basic Directions of Economic and Social Development in the USSR 
for the 12th Five-Year Plan and the Period up to the Year 2000, and also the 
CPSU Charter (with proposed changes). In work collectives, where the fate ot 
all pians is directly decided, a topical discussion has developed concerning 
our affairs, the introduction of huge reserves into operation, the economic 
utilization of resources, the elimination of shortcomings and the use of 
advanced experience. 


Field and farm workers of the republic, like all Soviet people, are striving to 
welcome their own party's congress by successfully completing this year and the 
lith Five-Year Plan and by laying a firm foundation to begin the 12th Five-Year 
Plan. Naturally, success comes to those who value every hour and every minute 
of work time. The slogan “Work Time is for Work” became a fundamental 
principle for the everyday activity of each collective of rural laborers. 


How do we multiply the volume of labor in the farmer's working hours? We tind 
an answer to that question in the materials of the April 1985 and October 1985 
CPSU Plenums and in other party documents. The most important way to utilize 
work time efficiently is now and always has been to have uninterrupted materia! 
and technical support for production, a clear and scientifically founded 
organization of labor, strong technical discipline, self-discipline on the part 
of the worker and a feeling of responsibility for the task assigned to him. 


A solid material and technical base has been developed in the village. In only 
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four years of the |lth Five-Year Plan the power-worker ratio in the republic's 
agriculture has grown by almost 32 percent and by the beginning of the current 
year it had reached an average of 43 horsepower per worker. Qualitative 
changes are coming about in the machinery and equipment inventory. If you take 
tractors, for example, the quantity of power-intensive machines with a motor 
capability of 100 and more horsepower grew from | percent in 1970 to 15 percent 
in 1985. One can judge what this yields in concrete terms if only from the 
tollowing comparison: where three people once worked at plowing on the DT-75 
tractor, now one man can fully handie the K-701. And there are many such 
examples. The cultivation of grain, silo crops and potatoes is fully 
mechanized as well as almost all operations for growing and harvesting sugar 
beets, flax and fodder root-crops and ior storing hay, haylage and silage. 


Scientific and technical progress has brought profound changes of an economic 
and social nature to the republic's leading sector of agriculture -- animal 
husbandry. Now 61 percent of the facilities used for cattle raising, 79 
percent of those used for hogs and 85 percent of the poultry facilities have 
integrated mechanization. These are regular milk, meat and egg factories, at 
which heavy manual labor is in fact completely excluded and labor productivity 
has grown repeatedly. And, of course, there is no need to say how much easier 
and more attractive the livestock breeders’ work has become. 


considering the interdependence of work time, labor productivity and free time, 
Karl Marx wrote: “Cutting down on work time is proportionate to an increase in 
free time, i.e. the time for an individual to develop to the fullest; this 
development, as the greatest force of production, in its turn influences the 
productive force of labor” (Marx, K. and Engels F., Works, vol 46, part II, p 


ry 
- ae 


i . 


This extremely important theoretical position is developed in the new draft 
proposal of the Party Program, a program for the systematic and comprehensive 
improvement of socialism and the further advancement of Soviet society toward 
communism. The formula that expresses the essence of the party's present 
course, spoken about at the October CPSU Central Committee Plenum, is this: 
through acceleration of the country’s social and economic development ~~ toward 
the achievement of a qualitatively new condition in Soviet society. 


In this regard, I would like to express the following desire. In the new drait 
proposal for the CPSU Program, in the section called “Enhancing the Well-Being 
and Improving the Working Conditions of the Soviet People,” where it says that 
the intensification and growth of production efficiency and rise in labor 
productivity will in the long run open new possibilities for shortening the 
work day and for increasing the length of workers’ paid vacations, one should 
say a couple of sentences about DIALECTICAL CONNECTIONS BETWEEN WORK TIME AND 
REE TIME. The classics of Marxism-Leninism, as we know, give serious 
attention to this question. 


The most important task today is to utilize to the maximum and, from all points 
of view, in the most efficient way, accumulated production potential in order 
that every hour the farmer spends working will bring the greatest amount of 
high-quality output. What problems do our specialists face in this regard? 
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It has already been mentioned that during the years of this five-year plan th 
power-work ratio in the village has increased by almost 32 percent. The volum 
of gross production in agriculture has increased by almost as much. This would 
seem to be a relatively good result. However, we, like the majority of rura! 
communists, are united in believing that the possibilities hidden in today's 
productive potential can be utilized better and more effectively. There ar: 
still a lot of unused reserves or reserves that are being underutilized. 


It says in the new draft proposal for the CPSU Program: “The etfectiveness of 
scientific and technical progress depends not only on increasing the output o! 
the newest technology, but on THE BEST UTILIZATION OF FI)£D CAPITAL, and the 
increase in output yield from each unit of equipment and from each square meter 
of production area. We have to overcome the tendency that has developed for 
the capital-output ratio to decrease and, in the long run, to attain a rise in 
it.” 


But let us return to those power-intensive tractors. Seeing the first 
“"Kirovets” giants, our machine operators could not conceal their joy. However, 
it was soon replaced by disappointment. And the reason was not at all that the 
machines were undependable (though that did occur), but that there was a 
serious lack of trailer units, especially surface plows, wide-span cultivators, 
mineral and organic fertilizer spreaders, etc. What did we get in fact? The 
more powerful the tractor, the lower the coefficient of useful activity per 
unit of its power. 


This is especially true of T-150K tractors, which exist in all the republic 
agricultural enterprises, and not just one or two per enterprise. Specialists 
have determined that for 50 of these machines there are on the average only 2 
mineral fertilizer spreaders, 5 organic fertilizer spreaders, 9 surface plows, 
10 liquid marure spreaders and 18 hitches for cultivators, harrows and 
seeders. It is calculated that for the optimum utilization of the “Kirovets” 
and T-150K tractors their balance cost and the cost of trailer units and th 
implements that go with them should be 1:3. But in fact this ratio in our 
republic is 1:1.4. This means we lose more than a half of the potential power 
of this mighty technology. And to underutilize the power of such a tractor as 
the K-701, by only 20 percent, is the same as leaving an MTZ2-50 tractor 
completely idle. Here is where our machine operators’ fullest, most valuabl: 
hours, days and weeks ~~ truly worth their weight in gold -- are totally lost. 


The issue is clear: we must force production of the machinery and implements 
that we do not have. But this cannot be accomplished in a single day and, 
apparently, not even in a year. However time won't wait. We are looking for 
an on-the-spot solution. Republic enterprises of Goskomselkhoztekhnika have 
already set up production of certain machinery and mechanisms for powerful 
tractors, primarily tractor hitches with a wide application. Incidentally, 
this has been brought about not only because of inadequate supply. Hitches 
meant for the steppe regions of the country are not always applicable to our 
republic's conditions. In view of this | would like to express the following 
desire: that when increasing the output of machinery and mechanisms tor 
powerful tractors in specialized enterprises ot the country the specific 
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problems of our republic and other Baltic repubiics be taken into consideration. 


units of the agro-industrial complex, they are conducting a profound and strict 
analysis of the year's results and of the whole period since the May 1982 CPSU 
Central Committee Plenum. The main conclusion to which we are all coming is 
unequivocal: we must decisively strengthen technological discipline and 
courageously switch to the new progressive technologies. The rightness of this 
conclusion is borne out by the experiences of this year -- a difficult one, 
when many agricultural enterprises did not withstand the caprices of weather 
and the gross yield of grain dropped by more than half a million tons. 


> 


Right now on each kolkhoz and sovkhoz, in regional and republic management 


The areas where intensive technologies are to be applied in the first year of 
the new five-year plan make up 400 hectares or more than four-fifths of the 
winter grain-crop fields. In many agricultural enterprises today winter crops 
are sown in the best tradition of our predecessors, in well prepared and 
fertilized soil at the right time. Unfortunately, sluggishness in work and 
attachment to the weli~beaten path are living phenomena that do not like to 
give way voluntarily. Here and there in the village violations of the demands 
of agricultural technology are again being permitted. Those guilty of such 
negligence are being called to strict account. We will dedicate the coming 
winter to instructing personnel in the practical introduction of progressive 
technologies. Speaking tiguratively, everyone directly involved in this matter 
will take their place at school desks -- from machine operators to agricultural] 
i 


enterprise administrators. 


ne subject of special concern to us has been and still is the all-out 
intensification of fodder production. Enormous reserves for economizing work 
time are concealed here as well. 


’ 


Under our variable climatic conditions, it is a complicated task to lay in good 
fodder, especially hay. Flexibility and maneuverability are needed, and every 
hour of good weather takes on a special! value. A full system of modern, highly 
productive technology plays a large part in economizing the work time of those 
engaged in todder storing and utilizing it to the maximum -- in a way 
unequalled in other agricultural projects. Meanwhile, this has unfortunately 


been one of our weakest spots up to now. 


During the vears of the present five-year plan we have been able to move 
considerably ahead. And this has been immediately plain in our results. The 
production of coarse and succulent fodder is growing and its quality is 
improving. The dairy herd’s productivity this year is coming very close to 
3,500 kilograms of milk per cow. 


But in a number of agricultural enterprises the existence of a full technical 
network is prevented by an insufficiency or total lack of certain equipment, 
such as power-driven mower-reducers, dispenser tables with pneunuatic conveyers, 
rake-tedders and certain other pieces of machinery. Agricultural equipment 
which is incomplete or of poor quality when delivered, of which there are still 
some cases, has a negative effect. It seems that these questions ought to 
disturb the country's machine builders. 








re 


The pace of intensification is determined to a decisive extent by the abili 
to use labor potential with the greatest yield. We are speaking here about 
activating the human factor, about an all-out increase in the work activity 
collectives. This task is being solved by means of improving the organizatio 


of production and labor and the remuneration for it. 


In the course of socialist construction, the most effective forms and method 
of mobilizing people at the modern stage have become crystallized. These ar 
first of all the collective contract and cost accounting [khozraschet]. A lot 
has been done in the republic, although there are still unsolved problems. | 
will make two points relative to this topic. 


First, regarding che educational aspect of the new method. With a clever 
application of cost accounting and the collective contract, each rural worker 
becomes his own boss on the land, not merely “checking in and out” at work but 
striving to produce the greatest quantity of output with the minimum ot 
production costs. It is worth noting that in agricultural enterprises with a 
complete cost accounting system and a collective contract, absence from work 
and workers leaving early have become a rarity. 


Second, we consider what has been achieved as only the beginning of a path that 
we still have to travel. For now we are at a point of departure, as they say, 
when a reorganization in the economic thinking of administrators and 


specialists and in the psychology of the rank-and-file workers is being 
accomplished. This process, as life shows, is neither easy nor simpie. but 
nevertheless, persistently introducing the experience accumulated by pioneers, 
we wish to arrive at a point in the near future where the principles of cost 


accounting and the collective contract deeply penetrate the activity of al! 
kolkhozes and sovkhozes. This is a realistic obdjective; it does not require 
additional capital outout and promises a great economic and social victory. 


Organizations and sectors that make up the agro~industrial complex have been 
called upon to contribute their bit (and it's not such a small one) in 
economizing the farm laborer's work time. Essentially they are solving the same 
tasks and therefore ought to work not along with the rural worker, bh t together 
with him -- hand in hand, and be equally responsible fer the kolkhozes' and 
sovkhozes’ final results. 


It must be admitted that recently Goskomselkhoztekhnika, Selkhozkhimiya, 
purchasing organizations and processing enterprises have begun to work better. 
But it is not so much the quantity that is important as it is the quality o! 
services rendered to rural areas, the attitude of employees of these sectors 
toward the task entrusted to them. The quality of service and repair tor 


agricultural equipment and of agro-chemical work is improving at an extremely 
slow pace. There are repeatedly cases where agricultural enterprises are 
deceived, cases of padding, red tape and inefficiency, cases where duties that 


should be carried out by employees of these departments are passed on the 
kolkhozes and sovkhozes. 


Lots of time still has to be spent by agricultural enterprise administrators 
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and specialists in searching for spare parts and various kinds of materials. 
And although sometimes these are little things, they are essentially still 
symptomatic and call forth serious concern. Not everything is as yet regulated 
as it should be in the interrelations between kolkhozes and sovkhozes, on the 
one hand, and these departments, on the other. The needed interactions do not 
exist and the relationship is not supported by the necessary material 
accountability. 


Now about another side of the problem: the farm worker's spare time. 


The work mood of a person and his labor productivity are conditioned to an 
enormous extent by how and in what conditions he and his family live and how 
his every-day material, cultural and personal needs are met. These issues, or 
more accurately issues concerning the social sphere, have been given much 
attention in the draft of the CPSU Program. 


As was noted at the October Central Committee Plenum, our party regards social! 
policy as a powerful means of accelerating the country's economic development 
and raising the work and social~political activity of the masses, and as an 
important factor of political stability in society, the formation of the new 
man and an affirmation of the socialist way of life. 


As we know, free time is growing -- first, on account of the shortened work day 


that results from the growth of labor productivity and a more equa! 
distribution of duties among all members of society (this question I have 
partly touched upon), and second, because it takes less time to get to and trom 
work and to devote to housework, child care, etc. What has been done and is 


being done in our republic in this regard? 


Instead of farmsteads once scattered throughout the fields, Lithuania is now 
characterized by a panorama of modern kolkhoz and sovkhoz settlements in which 
more than two-thirds of the rural population already live. In all the 
agricultural enterprises there are general~educational schools and trading 
centers, and in the overwhelming majority -- houses of culture, children's 
nursery~kindergartens, cafeterias, personal-services centers and other social 
and cultural facilities. And as a result, the migration of the rural 
population has stopped and our villages have recently begun to grow younger. 


Our plans for the new five-year period include continuing to reorganize the 
village at an unfaltering pace. We will build residential housing extensively 
and we will finish erecting social and cultural projects in all agricultural 
enterprises. There is no doubt that all this wil! lead to new positive shifts 
in the demographic situation of the village. 


Where does the farm worker go during his free time these days and for what 
reason? It's not a rhetorical question. It is a question of organizating the 
social and domestic infrastructure efficiently and improving the commercial, 
domestic and cultural services to the rural population. 


Although the service sphere in the villages is developing faster than in the 
cities and now, as was already noted, there are commercial enterprises and 
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personal-services centers in all kolkhozes and sovkhozes, accvrding to per 
capita service indicators, the villages are still considerably behind th: 
cities. 


Here, essentially, we can find the answer to why farm workers travel to the 
city. If we look at trade, we see from the data of sociologists and economists 
that most often people leave for industrial goods or, strange as it seems, 
groceries. Consequentiy we need to improve the work of rural stores radically, 
study the people's demands more attentively and >better provide stores with the 
goods that rural dwellers really need, using such a method as delivery of goods 
on previcus order. The efforts of rural cooperatives in the republic are aimed 
at this. 


Domestic services must be brought to the rural dweller -- especially during 
periods of intense agricultural work. As an example, the experience of the 
personal~-services combine for inhabitants of the Vilkavishkskiy Rayon is worthy 
of attention. Here in the summer period shops close for a few hours in the 
afternoon but work two hours longer in the evening. In preparation for the 
rural harvest season, those who provide the services in the rayon worked out a 
schedule and itinerary of calls to be made by people to repair shoes, clothing, 
radios, television sets, and personal appliances and barbers and other skilled 
workers to provide services for farm workers without their waiting in line. 
People found out about this schedule from an announcement in the regional! 
newspaper. A call to the dispatcher brings a team of repairmen to the spot at 
a time convenient to the customer. Services performed in this way amounted to 
80 percent of the combine's total volume. 


Of course it would be unrealistic and wrong to arrange things so that the farm 
worker never went anywhere. But we intend in che future to do everything 
possible so that he will need to tear himself from his work less often. And 
doubtless the nature of his trips needs to be changed. These trips should be 
connected to the least extent possible with satisfying his material 
requirements and should be more and more connected with enriching the rura! 
dweller spiritually, promoting his cultural growth and the development of his 
personality. Although the activity of rural cultural and educationa! 
establishments is growing and more and more often professional artists’ 
collectives visit the farms, one obviously cannot do without excursions or 
visits to the theater, concert ha!l or other entertainment events. 


In the draft of The Basic Directions of Economic and Sociai Development in the 
Country for the 12th Five-Year Plan and the Period up to the Year 2000, the 
party sets great and responsible tasks for workers of the republic's 
agricultural industry: to considerably accelerate the pace ot developing 
agriculture and all the sectors of the agro~industrial complex. Realizing 
their duty and their responsibility to the party and the people, communists and 
all our rural workers are full of resolution to meet the 27th CPSU Congress in 
a worthy manner and make their contribution to implementing its decisions. 


COPYRIGHT: Izdatelstvo TsK KPSS “Pravda”. "Kadry selskogo khozyaystva", |985 
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LITHUANIA REORGANIZES AGRICULTURAL MINISTRIES 
Buro Report 
Vilnius SOVETSKAYA LITVA in Russian 17 Dec 85 p 1 
[Article: "In the Lithuanian Communist Party Central Committee Buro"] 


[Text] In accordance with the resolution by the CPSU Central Committee, the 
Lithuanian Communist Party Central Committee Buro, at its regular meeting, 
examined the question of further improving the management of the agro-itdustrial 
complex. 


The resolution adopted on this question by the Lithuanian Communist Party 
Central Committee and the Lithuanian SSR Council of Ministers indicated the 
expediency of forming a union republic State Agro-Industrial Committee of the 
LiSSR based on the Ministry of Agriculture, the Ministry of the Fruit and 
Vegetable Industry, Ministry of the Meat and Dairy Industry, Ministry of 

the Food Industry, Ministry of Agriculture, and the State Committee for the 
Supply of Production Equipment for Agriculture, and to liberate these organiza- 
tions accordingly. ‘he Gosagroprom [State Agro-Industrial Committee] is 
charged with the functions of the central organ of state management of the 
republic's agro-industrial complex. It bears full responsibility for increasing 
production, for fulfilling the plans for procurement of agricultural production 
and provision of its complete safety, and for quality processing and a signifi- 
cant expansion in the assortment of food products. 


For purposes of strengthening the conditions of economy and satisfying on this 
basis the growth in demand for material and energy resources by the national 
economy, the Lithuanian Communist Party Central Committee and the republic 
Council of Ministers have adopted a resolution on measures for developing and 
ensuring the implementation of the republic integrated target program "Materi- 
aloyemkost" [material consumption} for the years 1986-1990. In accordance with 
this resolution, a number of ministries, departments, party gorkoms and raykoms, 
gorispolkoms and rayispolkoms have been given appropriate assignments. 


The Lithuanian Communist Party Central Committee and the republic Council ot 
Ministers have adopted a resolution entitled "On Measures for Ensuring the 
Liming of Acid Soils in 1986-1990". This resolution notes that the Ministry 
of Land Reclamation and Water Resources, the Ministry of the Construction 
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Materials Industry, and party, soviet and agricultural organs must implement 
planned measures for liming acid soils for the purpose of increasing their 
crop yield. 


The quality of liming materials has improved in recent years. This has created 
conditions for introducing a scientifically substantiated liming technology, 
ensured the application of optimal doses of lime materials to the soil, and 
facilitated an increase in the effectiveness of application of mineral fertili- 
zers and a growth in the crop yield of grain and other agricultural cultures. 


At the same time, despite the presence of large areas of acid soils on farms 

in a number of rayons, the plans for soil liming are not being fulfilled, and 

the crop yield of agricultural cultures is increasing siowly. In connection 
with this, the Gosagroprom, the Ministry of Land Reclamation and Water Resources, 
the Alitus and Kapsukas gorkoms, the party raykoms, rayispolkoms, and the 

RAPO councils must take decisive measures towards increasing the effectiveness 
of soil Liming. 


The Lithuanian Communist Party Central Committee Buro also discussed the 
question of serious shortcomings in ensuring labor protection and safety 
technology in the republic's national economy. The meeting noted that the 
managers of a number of ministries and departments, party, soviet and profession- 
al union organs, enterprises and organizations have not drawn the necessary 
conclusions from the decisions previously adopted by the party and the goverm- 
ment on ensuring safe labor conditions. The republic's national economy 
suffers a great loss due to the high number of fires, accidents, traffic- 
transport accidents, severe illnesses, and personal disability and deaths. The 
primary reasons for these collisions, fires and accidents are low Labor and 
production discipline, drunkenness on the job and at home, gross disruptions 

of safety standards and regulations and safety technology, irresponsibility, 
and at times a casual attitude by a number of managers and specialists toward 
fulfilling their work duties in the sphere of labor protection. 


The Lithuanian Communist Party gorkoms and raykoms and the party and professional 
union organizations have been instructed to take effective measures for ful- 
filling the decisions of the party and the government directed at ensuring 

safe labor conditions, to give a timely, acute and principled evaluation of 
cases of indifferent and irresponsible attitude by officials to protection of 

the health and life of the people, and to create in each collective an atmos- 
phere of intolerance to those who disrupt the standards and regulations of 
safety technology. 


The ministries and departments, the organs of state supervision, and the managers 
of enterprises and organizations must take decisive measures for creating safe 
and healthful working conditions. They must increase their exactingness to 
persons responsible for the state of this work and implement measures for 
strengthening the labor protection service. They must step up york on accident 
prevention and steadfastly strive toward ensuring a high degree of organization 
and order in production and the strict adherance to standards and regulations 

of labor protection. It is best to utilize the capacities of the labor col- 
lectives in all this work. 
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The meeting also examined other questions dealing with the socio-political 
life of the republic. 


Central Committee Report 
Vilnius SOVETSKAYA LITVA in Russian 17 Dec 85 p 1 


[Article: “In the Lithuanian Communist Party Central Committee and the LiSSR 
Council of Ministers” ] 


[Text] The Lithuanian Communist Party Central Committee and 
the LiSSR Council of Ministers have adopted the resolution 
entitled "On Further Improving the Management of the Agro- 
Industrial Complex". 


Guided by the directives of the April (1985) Plenum of the CPSU Centrai Com- 
mittee on the need tor further improving the management of the agro-industrial 
complex and ensuring its planning, financing and management as an integral 
whole at all levels, which comprises the most important condition for its 
effective activity, the Lithuanian Communist Party Central Committee and the 
LiSSR Council of Ministers agreed upon the expediency of forming a union 
republic State Agro-Industrial Committee of the LiSSK (LiSSR Gosagroprom) on 
the basis of the Ministry of Agriculture, the Ministry of the Fruit and 
Vegetable Industry, the Ministry of the Meat and Dairy Industry, the Ministry 
of the Food Industry, the Ministry of Rural Construction, and the State 
Committee for the Supply of Production Equipment for Agriculture, liberating 
these organizations accordingly. 


It was decided that the LiSSR Gosagroprom is the central organ of state manage- 
ment of the republic's agro-industrial complex and bears full responsibility 
for increasing production, for fulfilling the plan for procurement of agri- 
cultural products and ensuring their complete security, and for quality pro- 
cessing and significant expansion in the assortment of food products. The 
decisions of the Gosagroprom made within the boundaries of its sphere of 
competence, are mandatory for all ministries and departments, as well as for 
institutions, associations, enterprises and organizations. 


The Gosagroprom pertorms its activity under the management of the LiSSR 
Council of Ministers, and the rayon agro-industrial associations--under the 
management of the ispolkoms of the rayon Soviets of People's Deputies. 


It was deemed expedient to transform in established order the LiSSR Ministry 
of Procurement into the LiISSR union republic Ministry of Bakery Products. The 
enterprises and organizations of the bakery and macaroni industry and their 
corresponding management apparatus will be transferred from the Ministry of 
tne Food Industry to the appurtenance of the Ministry of Bakery Products. 


The following will be transferred over to the Gosagroprom: 


--from the reorganized Ministry of Procurement: the State Inspection on Pro- 
curement of Plant Products; the State Inspection on Procurement of Animal 
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Products; t1e State Inspection on Quality of Agricultural Products and Raw 
Materials (except for bread inspection). The rayon agro-industrial associations 
have been assigned the rayon state inspections for procurement and quality of 
agricultural products; 


--from the Ministry of Light Industry: enterprises for the primary processing 
of flax and the appropriate members of the management apparatus. 


For purposes of improving capital construction in the agro-industrial complex, 
effective application of the developed base of the building industry and 
elimination of parallel segments in construction, it was deemed expedient to 
create the LiSSR Gosagroprom republic cooperative-state construction association 
(Litagropromstroy) on the basis of the republic "Litmezhkolkhozstroy" associa- 
tion and the Ministry of Rural Construction, 


The resolution stated that Gosagroprom, the rayon agro-industrial associations, 
their subordinate sovkhozes, enterprises,organizations and institutions, as 
well as the kolkhozes, form the unified system of Gosagroprom., Along with the 
Gosagroprom enterprises and organizations, the republic's agro-industrial 
complex includes also the Ministry of Bakery Products, the Ministry of Land 
Reclamation and Water Resources, the Ministry of the Forestry and Timber 
Industry, the Administration of the Fish Industry, the State Committee for the 
Protection of Nature, which are planned and financed as an integral whole, as 
well as Litpotrebsoyuz, which retains the rights and functions provided in 

its statute, and the Lithuanian production association for the fish industry, 
"Litrybprom." 


Gosagroprom is headed by a chairman, who at the same time serves as First 
Deputy Chairman of the LiSSR Council of Ministers. The management apparatus 
of Gosagroprom and the rayon agro-industrial associations is created from the 
general administrative personnel of the ministries and departments Liberated 
in accordance with this resolution, and of their subordinate organizations. 


The resolution particularly stresses the fact that the development of a unified 
system of managing the republic's agro-industrial complex will yield the 
necessary effect only under the condition that the rights, responsibilities 

and specific responsibility of each level of management are clearly defined. 


Gosagroprom as the central organ of management is charged with concentrating 

its attention on solving the basic problems associated with accelerating 
:cientific-technical progress in agro-industrial production; ensuring scientifi- 
ally substantiated management of production development with consideration 

ior the fullest possible application of capacities and resources; assimilating 
scientifically substantiated systems of farming and animal husbandry; implementing 
strict control over the balanced development of sectors of the agro-industrial 
complex; developing capital construction; intensifying the integration of 

science and production; implementing measures on social reorganization of 

the farm, and developing stable labor collectives. 


The Lithuanian Communist Party Central Committee and LiSSR Council of Ministers 
pointed out the inadmissability of petty trusteeship and administration and the 
substitution of economic managers and specialists. The center of attention of 











the party committees, soviet organs, and all segments of management of the 
agro-industrial complex must be the concern fer the stability of the management 
personnel of the kolkhozes, sovkhozes and enterprises and the creation of 
favorable conditions for their creative activity and for instilling a high 
level of responsibility for their assigned task. 


Supreme Soviet Report 
Vilnius SOVETSKAYA LITVA in Russian ]7 Dec 85 p 1,3 
[Article: "In the Presidium of the LiSSR Supreme Soviet") 


[Text] For purposes of improving the management of the agro-industrial 
complex, the Presidium of the LiSSR Supreme Soviet has formed the LiSSR union- 
republic State Agro-Industrial Committee based on the LiSSR Ministry of Agri- 
culture, the LiSSR Ministry of the Fruit and Vegetable Industry, the LiSSR 
Ministry of Rural Construction, the LiSSR Ministry of the Meat and Dairy 
Industry, the LiSSR Ministry of the Food Industry, and the LiSSR State Com- 
mittee for Supply of Production Equipment for Agriculture. 


The LiSSR Ministry of Procurement has been reorganized into the LiSSR union 
republic Ministry of Bakery Products. 


The appropriate changes and additions have been entered into the LiSSR law 
"On the LiSSR Council of Ministers.” 


The LiSSR Council of Ministers has been charged with implementing the necessary 
organizational measures. 


The Presidium of the LiSSR Supreme Soviet appointed First Deputy Chairman of 
the LiSSR Council of Ministers Yuozas lIonovich Bernatavichvus to be the 
chairman of the LiSSR State Agro-Industrial Committee. 


zee 


Yuozas lonovich Bernatavichyus was born in 1929. He is a member of the CPSU. 
He has a higher education, having graduated from Vilnius State University 
imeni V. Kapsukas and the Lithuanian Agricultural Academy. He is an honored 
economist in the LiSSR. 


He has served as kolkhoz chairman. From 1956 he worked as an instructor, 
deputy divector, and director of the agricultural section of the Lithuanian 
Communist Party Central Committee. From 1980 he served as deputy, and from 
1984 as first deputy chairman of the LiSSRK Council of Ministers. 


He is a member of the Lithuanian Communist Party Central Committee Buro and 
a deputy of the LiSSR Supreme Soviet. 


x* ak 


The Presidium of the LiSSR Supreme Soviet appointed First Deputy Chairman of 
the LiSSR State Agro-Industrial Committee Gennadiy Pavlovich Konoplev as LiSSR 
Minister. 











Gennadiy Pavlovich Konoplev was born in 1945 and is a member of the CPSU. 
He has a higher education, graduating from Kaunass Polytechnical Institute 
imeni Antanas Snechkus and the Leningrad Higher Party School. 


In 1968-1979 he worked as a technologist, shop director and deputy chief 
engineer at the Alitus Machine Building Plant. From 1979 he served as 
secretary, and from 1983 as first secretary of the Alitus party gorkom. 


He is a deputy of the LiSSR Supreme Soviet. 


*x* «zk 


The Presidium of the LiSSR Supreme Soviet appointed First Deputy Chairman of 
the LiSSR State Agro-Industrial Committee Vitautas Nikodemovich FEynoris as 
LiSSR Minister. 


Vitautas Nikodemovich Eynoris was born in 1930 and is a member of the CPSU. 
He has a higher education, graduating from the Lithuanian Agricultural Academy. 
He is an honored agronomist of the LiSSR. 


He has served as a farm and soviet manager. From 1969 he was director of the 
agricultural section of the LiSSR Gosplan [State Planning Committee], from 1970 
he served as LiSSR deputy minister of procurement, and from 198l--as LiSSR 
minister of the fruit and vegetable industry. 


He is a member of the Lithuanian Communist Party Revision Commission and a 
deputy of the LiSSR Supreme Soviet. 


x*rk 


The LiSSR Supreme Soviet appointed Rimantas Aleksandrovich Dabkyavichyus to 
serve as LiSSR minister of the Bakery Products Industry. 
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PARTY AND STATE AFFAIRS 


LiSSR BURO ON CONSTRUCTION, ANTI-ALCOHOL CAMPAIGN 
Vilnius SOVETSKAYA LITVA in Russian 4 Dec 85 p l 


[Text] At its regular session the Buro of the Lithuanian Commu- 
nist Party CC discussed the question of the further development 
of industrialization and the improvement of labor productivity in 
capital construction, on which subject the Central Committee of 
the Lithuanian Communist Party and the republic's Council of 
Ministers have adopted a decree. The decree states that in the 
republic the scale of capital construction, as well as the capa- 
cities of enterprises in the areas of generai industry, building 
materials and the construction industry are growing. At the same 
time the technical level of building production and the state of 
the material-technical base of construction still do not meet 
present-day requirements and the growing volume of work. Con- 
Struction sites are characterized by the use of inefficient 
materials and items requiring large on-site labor expenditures, 
as well as by labor productivity which is not increasing at an 
adequate rate. 


The Central Committee of the Lithuanian Communist Party and the 
republic's Council of Ministers consider one of the most im- 
portant national economic tasks of the party gorkoms and raykoms, 
Gosstroy, the ministries and agenices, the city ispolkoms and 
rayon ispelkoms, the associations, trusts and other building and 
installation organizations, enterprises for the production of 
building materials and parts, as well as scientific, scientific- 
research and planning organizations, to be the consistent imple- 
mentation in the 12th Five-Year Plan of the policy of further 
industrializing building production, increasing its effectiveness 
and quality, and ensuring unconditional fulfillment of the estab- 
lished target guidelines for increased labor productivity and 
reducing construction time. 


When developing drafts of long-range and year plans for economic 
and social development, Gosplan, the ministries and agencies, as 
well as the city and rayon ispolkoms must stipulate concrete 
measures to improve the planning of capital construction and 
building production. 








The CC Buro examined the party's leadership of the work to imple- 
ment reforms of the general-education and vocational cchools in 
the Ionishkis Rayon. At the session it was noted that tie 
Ionishkis Rayon party organization had made definite progress in 
this area. 


In addition, the Buro of the Lithuanian Communist Party CC 
directed attention to the fact that the measures taken had not 
ensured the necessary reorganization of the work of the rayon 
department of public education, pedagopical collectives and base 
enterprises in accordance with the requirements of the school 
reform. 


The Llonishkis party raykom was set the task of ensuring that the 
soviet, economic, trade union and Komsomol organs, as well as 
schools and labor collectives, carry out coordinated practical 
actions aimed at improving the quality of instruction and indoc- 
trination offered to students, as well as their preparation for 
socially useful labor. The party raykom, the Komsomol raykom and 
the primary party organizations of the general education schools 
have been entrusted with the task of improving the ideological- 
political, internationalist, patriotic and atheisti indoctriva- 
tion and labor instruction for students. 


It is urgent for the party gorkoms and raykoms, as well as the 


Ministry of Education, and the republic's ministries and agen- 
cies, to provide for a reorganization at the grass roots level in 
accordance with the requirements of the schoo! retorm, to improve 


their leadership of public educational institutions, and to work 
more decisively to achieve efficiency in the academic-educational] 
process, in addition to a higher level of teaching, labor in- 
struction and indoctrination. 


The Central Committee of the Lithuanian Communist Party and the 
Lithuanian SSR Council of Ministers adepted a decree “Concerning 
the Results of Socialist Competition Among Higher and Specialized 
Secondary Educational Institutions in the Work of Organizing 
Student Detachments for 1985.” 


The Buro of the Lithuanian Communist Party discussed the work of 
the party committee at the Vilnius “Mark of Honor” Fuel Equipment 
Plant imeni 50th Anniversary of the USSR on the fulfillment of 
the CPSU Central Committee decree “Concerning Measures to Over- 
come Drunkenness and Alcoholism.” The decree adopted on this 
question noted that the party committee, the trade union and 
Komsomol organizations, as well as the management of the plant, 


have carried out a series of organizational and educational 
measures aimed at increasing the struggle against drunkenness and 
at improving its effectiveness. The plant's party organization 
was entrusted with the job of establishing and further developing 
the positive tendencies in the affirmation of a sober life style 
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among members of the labor collective, of working with greater 
perisistence for the steadfast implementation of the measures set 
out by the party and the government to eliminate drunkenness and 
alcoholism, and of increasing the coordinating role of the party 
committee in providing for close and smooth interaction among 

all the party, trade union and Komsomol organizations, the ad- 
ministration and labor collectives of factory shops and offices 
and among all societal formations of the working people. 


The party committee and the shop-floor party organizations are 
required to ensure that every communist sets a personal example 
of an active and uncompromising struggle against drunkenness and 
violators of the anti-alcohol legislation. At sessions of the 
party committee and the party buro and in party groups they are 
called upon to discuss more frequently reports by CPSU members 
and candidate members--especially those in leading positions-- 
about their direct participation in this work. 


It was recommended that the Leninskiy Raykom of the Vilnius 

party should increase its monitoring of the activities carried 
out by the primary party organizations on the realization of the 
corresponding decrees of the party and government, that it should 
Systematically study and discuss the state of the anti-alcohol 
struggle in the labor collectives and grant comprehensive assis- 
tance in setting up smoothly-running operations, and that it 
should ensure that they are carried out continuously and con- 
Sistently in all places. 


The Central Committee of the Lithuanian Communist Party and the 
republic's Council of Ministers adopted a decree “Concerning the 
Work of the Ministry of Health on the Fulfillment of the Party 
and Government Decrees on the Improvement of Narcological Assis- 
tance to the Population,” in which it is noted that the Ministry 
of Health and its collegium have not adopted all measures neces~ 
sary to improve the activities of the narcological service and to 
further develop it. 


The leadership of the ministry has been entrusted with the job of 
eliminating serious inadequacies in this work, while the party 
gorkoms and raykoms, the city ispolkoms and rayon ispolkoms have 
been assigned to determine--within a month--supplemetary measures 
to fulfill the party and government decrees about improving 
narcological assistance to the population and overcoming drunken- 
ness and alcoholism, 


A number of other questions concerning the socio-political life 
of the republic were discussed at the session. 
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MEDIA AND PROPAGANDA 


PROFILE OF SOVIET SOLDIER KILLED IN AFGHANISTAN 
Moscow LENINSKOYE ZNAMYA in Russian 9 Nov 85 p 8 


{Article from city of Zagorsk by correspondents L. Andreyeva and 0. Utitsin: 
"Road to a Heroic Deed" ] 


[Text] [Boxed lead: A short life--not fully twenty years. According to what 
people say who knew him, he was almost no different from anyone else. He had 
not yet succeeded in accomplishing anything in his life, this working lad from 
Zagorsk--Alexander Koryavin. Nothing, except for a heroic deed. } 


The Son 


[Boxed item: "You say, Mama: ‘Study to be an engineer." But I would like to 
work in the shop in our town. I think that it is better to be a good worker 
than a bad engineer." (From a conversation between Alexander Koryavin and his 
mother, Yevdokiya Ivanovna.) ] 


They already saw it from a distance: The rope on the other side of the ferry 
was torn off by a strong gust of wind. The rain beat against the little raft, 
which barely held to the mooring. "We will not be able to cross," one of the 
grown-up companions shook his head in doubt, dropping his pail of cranberries, 
"There is no pole.” 


And then and there the sky, as if confirming his doubts, was shattered by deaf- 
ening thunder. 


"We will cross," objected Sasha. "I will drift right now on the raft from this 
shore and put the ferry in order. It is bad, true, that there is no pole. But 
the current and the wind will themselves push me to the other side." 


"It is risky. Let us wait out the thunderstorm. Look at what lightning there 
{..” 


"While we wait...'' Sasha dismissed this with a wave of his hand. 


In about half an hour, having restored the ferry, Sasha returned to his com- 
panions, soaked to the skin. 
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fake care, daredevil, you will get sick," he said to him anxiously, "You ‘will 
be late’ for the army. Then you will remember how we went picking cranberries." 


Only a few weeks remained before the call-up date. And Sasha became more and 
more worried about how his mother, grandmother and friends at the shop would 
be without him. He went to his uncle immediately after graduating from school: 


"I want to become a fitter. What do you advise?" 
"Come to us at the plant." 


Sergey Vasilyevich Vlasov was like an adopted father to Sasha. Sasha did not 
know his own father, who had divorced his mother soon after the wedding, and 
uncle Sergey, a relative of his mother, brought Eudokiya with the new baby from 
hospital. 


"IT will set you up in the shop as a toolmaker. The work is interesting. You 
will like it," Sergey Vasilyevich, who was a chief of one of the sections of 
the Zagorsk electro-mechanical plant, persuaded Sasha. "Yes, and I will be 
close by, and I will always help if need be." 


And from the very first day he initiated such a watch over him, visited the 
shop so ‘requently that it became embarrassing for the lad. 


"Uncle Seryozha," Sasha once in a troubled tone said, "You really worry about 
me too much." 


The work was not easy at first: Metal work is not a simple matter. But he 
watched with keen interest and listened attentively to his comrades--he studied. 
He received the second grade. That same day he told his mother: 


"IT would not go anywhere from our shop. I like to work at the fitter's bench." 


Here at the plant he was accepted into the Komsomol. He had refused to join 
the VLKSM [All-Union Komsomol] ranks at school. Quite consciously. 


"IT am not ready to be a Komsomol member." 


jut why not?" puzzled the class teacher Raisa Aleksandrovna Titova. "You are 
in no way less able than the other children.” 


"But they will ask me in the VLKSM gorkom [city party committee]: "How are you 
doing in your studies? How shall I answer? ‘At a three level?’ No. I am not 


ready yet.” 


[In the spring Sasha informed his comrades at the shop that he enrolled in the 
parachutist section. 


"My uncle was a paratrooper. And I would like to..." 


After several weeks, he confided in them happily: 








"I have already had three jumps! Now for sure I'll get into the assault 
troops." 


On the evening of 5 October 1983, relatives and friends gathered to see him 
off. The mother was temporarily released from the hospital--to send her son 
off to the army. When the guests became absorbed in conversation, Sergey 
Vasilyevich led Sasha aside. 


"Your mother is so seriously ill that..." he said quietly. 
"Uncle Seryozha, everything has already been decided. The call-up papers are 
in my hands. And mama agrees." 


There was no more talk about deferment. And so that night mother and son never 
did lie down. They talked till dawn. The next day, at exactly seven in the 
morning, the bus with the draftees, among whom was Sasha Koryavin, pulled out 
from the assembly center. "Don't cry, mama!"--Yevdokiya Ivanovna, pazing at the 
departing bus, still heard her son's voice. 


The Mother 


[Boxed item: "That Sasha was prepared for a heroic deed is a credit to his 
mother." (From an account of V.F. Dyumina, teacher of school Nr 24 in the cit 
of Zagorsk.) ] 


The family and relatives experienced sad days: The doctors said that there was 
no hope for Mariya, the sister of Yevdokiya Ivanovna Koryavina. And only her 
sons Volodya and, as if poured out of the same mold, the twins, Tolik and Slava, 
ran about as if nothing was happening, not knowing what grief awaited them. 
Yevdokiya was cooped up with her 4-year-old son in a 9-square meter area and, 
although she received only 80 rubles for her cooking work, took Volodya, her 
sister's eldest son, to live with her. After Mariya was buried, the grand- 
mother, Anastasiya Alekseyevna, took the youngest with her to the village. All 
six of her daughters and both sons helped bring up Mariya's children. he 
twins stayed for some time with one aunt and then with another. Sut most of 
all, they were drawn to aunt Dosa [|Yevdokiya], with whom Volodya, their older 
brother, lived. And when she received a one-room apartment, she took the 
children. Yevdokiya had one son, and now there were four. And despite the 
fact that they lived in tight quarters (the three children slept on one sofa), 
they nonetheless lived happily, in an easy-going way, and there were never any 
quarrels between the children. Once Yevdokiya [vanovna came home from work, 
and she found them sitting side by side on the sofa, working with knitting 
needles. Like real girls! Sasha, her son, even knitted himself a scarf, and 
later he sewed a pair of trousers. She in no way favored him over her nephews, 
and she did not pamper him in any way. To the contrary, he himself tried to 
save something tasty for her. When he was already working, she became very 
ill, and she had to lie in bed. He returned from the plant at night and placed 
a small sack of tangerines right on her bed: 


"Eat, mama, get better!" 











There was never any big income in their home. There were concerns and care 
about each other. And this cultivated them. The nephews grew up earlier than 
Sasha. They finished the tekhnikum, served in the army, and both already 
started families. Only Tolya was left in Yevdokiya's home. 


No matter how she protected them, she nevertheless did not teach them how to 
avoid difficulties in a roundabout way. She was bringing up men. Once, when 
he was a tcuth-grader, Sasha ran home from school: His face was burning red, 
his Lips were swollen, and they were numb--this reaction was caused by washing 
floors in the classroom. Various odors induced a strong allergy in him. 


"Mama, the doctor excused me from duty. She gave me a certificate of approval. 


"And who will do your work?" Yevdokiya Ivanovna asked. To quit work is not 


permitted." 


And she went in place of her son to help his classmates. When she returned, 
She said: 

"All the same, dear son, certificates and releases from work are not for you. 
You must work, Like everyone.” 


Sasha liked his grandmother's village very much. On Saturdays and Sundays, he 
was there. And if Yevdokiya Ivanovna thought it necessary to punish her son 
for a poor grade or for a scolding at school, she did not allow him to go to 
the village. For him, a worse punishment did not exist. He went there not to 
run about with friends, but to be a help. Starting in the evening, he would 
ask each time: 


! 


"Oh, what will we do tomorrow?’ 


He even baked tarts with her. Later, he would go out into the street with a 
cup of tarts to treat the kids. The little children hung on to him, and he 
was glad to spend time with them. He often sat at the village bus stop in the 
evenings, waiting for his mother from the city. If she did not arrive on 
schedule, he would wait for the next bus without fail. There was never a time 
when he did not greet Yevdokiya [vanovna getting off the bus, or when he did 
not help carry her shopping bag. 


On New Year's Eve in 1982, the 10th ‘A’ in which Alexander Koryavin studied 
left for Belorussia to see battle sites. There was long since a tradition at 
school: The money that the students earn in the summer in sovkhoz fields is 
to be spent on excursions to Great Patriotic War sites. The children returned 
from Belorussia profoundly affected. Yevdokiya Ivanovna never saw Sasha in 
this state. 


Mama,” he said with emotion, "We were in Katyn. Our hair stood on end. So 
many people perished--how can that be?!" 


He was 16 years old. He already then could feel the pain and suffering of the 
people, and he began to understand the value of Life. 
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The Step to Immortality 


[Boxed item: "He was lively. He needed an active life." (From an account of 


the mother.) } 


His first cousin, Oleg Makhov, was the first to learn that Sasha was serving 

in Afghanistan. "Do not say anything to my mother,” Alexander wrote him. But 
she found out. "Sasha, dear son," she then and there sent him a letter, “It is 
still possible for me to get you back. I will go to the military conmissariat, 
and I will show my disability book. After all, I have a second category disa- 
bility. And they will let you go. But I cannot do it without your consent." 
"Mama," he replied, "Do not do anything. I will go there. I will serve where 
I am needed." 


And the letters from him came in. These were short, calm letters, on 1 and a 
1/2 pages of notebook paper. "Service life is moving along normally. There is 
almost no rain here, except sometimes at night. There is somehow nothing much 
else to write about. How are things with you?" 


The mother knew nothing about the wounding of her son, as yet the military 
commissariat had not informed her and had not told her that her son was recom- 


mended for the Red Star Order. Sasha himself had not written home a word about 
this. 

He had sent his mother 40 letters in a year and a half of service. Exactly 40, 
and in content, one like the other, like this: "How are you and all the others, 
mama? A big soldier's greeting from me. Service life is going well, without 
any changes. Write how you are doing. How is your health, and how is grand- 


ma's health? Well, that is all. So long. Love. Sasha. 19 May '85." 


The letter that you have just read was the last. It arrived in Zagorsk the 
very same day that they brought the body of Alexander Koryavin. 


This is the way "Komsomolskaya Pravda" describes Alexander Koryavin's last 
battle. 


[It gets dark quickly in the mountains. Sinking behind the cliffs, the setting 
sun cast the last flickering shadows into the ravine. The platoon under the 
command of Lieutenant I[vonin was assigned the task of securing an advantageous 
position in the province of Kunar. According to available data, a large dush- 
man band was heading that way. The platoon commander assigned Koryavin and 
Khalilov to patrol. The mission--not to permit a surprise enemy attack from 
the rear. 


The patrolmen observed just in time that a large dushman group was sneaking 


along the slope of the mountain. What's to be done? Sasha, the senior patrol- 
man, sent his partner to inform the platoon commander of the situation, and he 

himself, having taken up a favorable firing position, prepared for combat. He 

was covered from the right by a steep cliff, and on the left, by a precipice. 


The dushmans, thinking themselves safe, moved along the mountain path huddled 
together. A little farther and they would come out in the company rear. but 
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Koryavin anticipated them. His submachine gun hit without a miss. The dush- 
mans fell back. 


After receiving reinforcements, the bandits again rushed into the attack. One 
of the bullets caught Sasha in the hand. Bleeding, he continued to fight. Ar- 
riving in time, his comrades helped repel the dushman attack. 


After a brief, fierce battle, the Soviet soldiers pulled up to a huge boulder, 
the assembly point. Here the medic was already binding the wounded Alexander 
Koryavin. 


Platoon commander Lieutenant Ivonin suddenly heard an alarmed yell “Comrade 
lieutenant." 


And right then the submachine gun of a dushman concealed in bushes was fired 
point blank at the officer. But a split second earlier, Alexander Koryavin 
got in the way of the lead stream. Darting forward and screening the command- 
er, he saved the commander's life.... 


"He loved you very much, the Soviet motherland and life. If it were not for 
that treacherous burst of fire aimed at my back, and Sasha's self-sacrifice, 
he would surely have returned home. 


"Forgive me that I was not able to save him. Had I been in his place, I would 
have done exactly the same. 


"I will be on leave and will visit you without fail." 


Andrey Ivonin kept his word, which he gave to Yevdokiya I[vanovna in his letter, 
and he visited her at the time of his leave. And not he alone. These days 
friends who served with Sasha in the same unit visit Sasha's mother after being 
discharged. 


"My Sasha apparently liked Andrey?" the mother asked them. 


"We all like him, Yevdokiya Ivanovna. He also was a soldier, just like us. 
Andrey served in Afghanistan before as a private. Then he enrolled in a mili- 
tary school, became a lieutenant, and again applied for Afghanistan. He knew 
that his experience there was very useful. He is 2m outstanding commander. 
Sasha saved not only Andrey [vonin's life, but many of our lives. In that bat- 
tle, if it were not for him, the platoon could have been left without a command- 
er. Several minutes after your son's death, the dushmans attacked us again. 

And if we had not had the Lieutenant with us, there is no knowing how many men 
would have died. 


[Boxed closing: It was getting dark. The setting sun barely broke through the 
web of bare branches. The lads in military overcoats--who had not long ago 
served together with Alexander Koryavin and who were now demobilized--stood in 
front of an austere obelisk, from which their combat comrade Looked into their 
eyes--Hero of the Soviet Union, Guards Private First Class Alexander Vladimir- 
ovich Koryavin. 
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He was to have returned this Fall. At the first snowfall, for which the foot- 
paths around Moscow were tired of waiting. He would have run into the family 
home, embraced his mother, and undoubtedly, that very day he would have shown 
up at the institute, whose second year he left for the army, and at the shep 
among his comrades: he would have gone up to his bench.... 


The best worker in the shop, who earned the right, will soon be working at 
Sasha's bench. Eleven komsomol youth collectives of the Zagorsk electro-mechan- 
ical plant have included the hero on their rolls. Life continues without him 
and with him....] 
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SOCIAL ISSUES 


PARTY PROGRAM URGES SOCIAL SCIENCE TO FOCUS ON NATIONALITY PROBLEMS 
Kiev PRAVDA UKRAINY in Russian 20 Nov 85 p 3 
[Article (RATAU): "Methodological Problems of the Social Sciences"] 


[Text] The republic's social scientists are studying in detail and actively 
discussing drafts of the new edition of the Party Program, changes in the rules 
of the CPSU and "Main Guidelines for the Economic and Social Development of the 
USSR for the Period 1986-1990 and to the Year 2000." The attention of social! 
scientists is focused on the new theoretical generalizations and conclusions 

of these pre-congress documents, which are extremely important for the develop- 
ment of the social sciences at the present stage. 


Among the main tasks put forward by the party in its social policy are improving 
nationality relationships and fortitying fraternal friendship among all the 
country's peoples and nationalities. 


A general assembly otf the History, Philosophy and Law Department of the 
Ukrainian SSR Academy of Sciences took place in Kiev on 19 November. It 
examined the methodologica! problems involved in researching nationality rela- 
tionships under the conditions of the improvement of socialism. The department's 
academician-secretary, UkSSK Academy otf Sciences Academician B.M. Babiy, opened 
the meeting with an introductory report. Reports were also given by Doctor of 
Historical Sciences I[.F. Kuras, deputy director of the Ukrainian Communist Party 
Central Committee's Institute of the History of the Party, which is a branch 

of the Institute of Marxism and Leninism of the CPSU Central Committee. The 
reports and scientific discussions dealt with the necessity of increasing the 
input of social scientists in solving the tasks prescribed in pre-congress docu- 
ments, and their contribution to propaganda among the republic's workers. The 
meeting also discussed the results obtained in the research department and 
addressed ways of working out actual problems of Marxist-Leninist theory. 
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SOCTAL ISSUES 


PRIVATE OWNERSHIP DISCUSSED IN PREPARATION FOR PARTY CONGRESS 
Moscow KOMSOMOLSKAYA PRAVDA in Russian 12 Nov 85 p 2 


[Article by V. Rogovin, group leader of the Sociological Research Institute of 
the USSR Academy of Sciences, under the rubric: "Continuing Discussion of Pre- 
Congress Documents": “Private Ownership"™] 


[Text] I have familiarized myself with the comments that have arrived at the 
KOMSOMOL'SKAYA PRAVDA editorial office in response to the articles "Inheritance" 
and "Present Your Income Declaration." 


In the readers’ mail one comes across numerous facts, examples, vital observa- 
tions, and theoretical views which make it possible to develop a subject further. 


I regard the problen of inheritance as only one in the whole complex of prob- 
lems that are linked with creation of relatively equal conditions for a start 
in life for all young people. Speaking of these relatively equal conditions, 

I did not mean at all to say, as it appeared to some readers, that all young 
people should begin their independent life from an absolute material zero. On 
the contrary, I believe, that all of them should be rid of unnecessary material 
concerns and hardships. 


The paths leading to this are clearly defined in the draft of the party program's 
new edition. Among them is expanding measures aimed at greater satisfaction of 
young people's requirements in the sphere of labor and daily life, education 

and culture, and professional and service growth and at improvement of material, 
housing, and living conditions of young families. It seems to me that the 
necessity of raising the starting wages for young specialists cannot be put off. 


But let us reason realistically. Even during an accelerated rate of economic 
development, the state will not be able in the next few years to find sufficient 
resources for this other than by pursuing an active redistribution policy. 


Can the state obtain much funds as a result of purposeful and justified redis- 
tribution of income and private propery of the population? I believe that it 
is much. Would a considerable part of society "suffer" as a result of implemen- 
tation of the proposed measures (instituting a tax on inheritance, restricting 
excessively high incomes, and so forth)? It seems to me that it would be an 
insignificant part. 
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To prove this let us turn to statistical data. Personal property of citizens 
consists of household belongings and monetary savings. The value of personal 
property of the country's entire population is now appraised at nearly &700 
billion. This amounts to more than R2,500 calculated per member of society, 
including infants, or more than R10,000 per family of two adults and two chil- 
dren. These, however, are average figures. Calculate the approximate value 
of your household belongings, comrades readers, it can be easily done. Would 
many have it at the level of average indicators for the country? 


Unfortunately, there is no data available today which makes it possible to 
judge the difference in the value of personal property. But on the other hand, 
certain data is available which makes it possible to get an idea o; the differ- 
ence in monetary savings of the population. 


A few vears ago, data on deposits in savings banks in one of the union republics 
was published in scientific press. Nearly half of the overall amount of depos- 
its available in the republic was concentrated in 3-percent deposits. The 
average amount of a deposit in this 3-percent group exceeded R20,000. But since 
many owners of large accumulations have a tendency toward spreading them over 
several deposits and several savings banks, the differentiation of depositors 
(and not deposits), apparently, would turn out to be more significant. 


Even if one assumes that the savings of such a large size in the “upper" groups 
were accumulated through income from labor (but I and an overwhelming miority 
of letter authors believe that this is not so in many cases), then even under 
this condition such a significant differentiation, as it seems to me, should not 
exist in a socialist society. 


In general, the questions of control over incomes and restriction of the right 
of inheritance are most closely linked with each other. Why? First of all, 
because in turning over personal property in connection with inheritance sur- 
prising metamorphoses occur: even illegal incomes are transformed into a kind 
of legal ones. If a direct receiver of unearned income can be made answerable, 
then to take away this income from his heir is much more difficult. 


Some readers are against any restriction on the rights of inheritance. Most 
often they write: Parents have always turned over what they have 
accumulated to their children; this is, so to speak, the law of nature. Is 
this really so? 


From time immemorial the way of life in labor environment obeyed a simple, but 
an immutable and just rule: at first, parents supported their minor children, 
then the growing children became helpers and later breadwinners of their aging 


parents. 


Does this pattern work now? As a rule, no. A guarantee of a well-provided-for 
old age--a natural social progress manifestation of the Soviet society. Some- 
thing else here seems alarming: it is more often that overgrown children who not 
only do not render material assistance to their elderly parents, but, on the 
contrary, demand assistance from them. 
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Any middle-aged ana older person can confirm that this type of parasitical frame 
of mind has developed only in the past few years. 


What must be done in order to eliminate the objective bases of this parasitica] 
frame of mind? First of all, to increase benefits and privileges (including 
housing privileges) for young families, to create better conditions for the 
professional advancement of young workers and to expand possibilities for their 
"second employment" in the national economy (holding of more than one job, 
contractual work, and so forth). In the second place, to think through and 
implement measures that preclude easy, carefree and even “soft™" life on income 
which was not earned with own labor. 


In the indignation of some people on the grounds that the state may "take away" 
something from them or their offspring there is a clear appearance of opposing 
themselves against the state and a perception of the state as something alien, 
foreign, and bureaucratic. When the socialist state institutes new social 
guarantees and privileges, such people perceive this as something natural which 
stands to reason (although, this is also redistributior of the combined social 
wealth). When the question arises about restricting excessive material advan- 
tages of certain young people and redistributing benefits in favor of the same 
kind of young people, who are by no means guilty that their parents were less 
healthy, strong, energetic, enterprising, and, finallv, less diligent workers, 
such people remember about fairness, equating it with their purely selfish 
material interest. 


But where is the criterion which makes it possible to determine the permissible 
measure of benefits in private ownership? One journalist together with steel- 
worker and Hero of Socialist Labor V. I. Koptev tried to calculate how much 
this highly skilled worker earned in the 30 years of his labor life. It turned 
out that the overall amount of his monetary compensation totaled a little over 
R100,000. 


Can a situation be regarded as fair when a person at the beginning of his 
independent life already has monetary means or good things acquired with them 
which are equal to at least one-third whata representative of the best segement 
of the working class and a hero of labor earns in his entire labor life? 


The readers’ letters contain many thoughts, which require attention in regulating 
inheritance conditions. In this connection I will make only one necessary clar- 
ification. I do not believe, as it appeared to some authors of the letters, 
that those who have acquired a cooperative apartment or an individual house 
through their parents (especially since, as noted correctly in the letters, 
quite often the labor of the heirs themsleves was involved in construction of 
such houses) should be deprived of their right to housing or have it restricted. 
On the contrary, I believe that in this regard it is also necessary to draw to- 
gether to the maximum the rights of the people who live in state, cooperative, 
and individual housing. It seems to me that for the purpose of leveling living 
conditions of families, which are linked with various forms of ownership of 
housing, the amounts of duty should be sharply reduced on individual houses and 
cooperative apartments that are being transferred in connection with inheritance 
in those case when the heirs lived together with the bequestor. 
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But even in this question it is necessary to make essential stipulations. Can 
one tolerate, for example. the existence of dachas valued at R100,000 and more 
that are assessed a measly tax and transferred in connection with inheritance 
when millions of people are still deprived of their own "first" housing? 


The draft of the new edition of the CPSU program stresses that the distributing 
mechanism must become a reliable barrier to forms of appropriation of benefits 
which are alien to socialism. In my opinion, the problems of fair redistribu- 
tion of incomes and benefits must be solved in close connection with these tasks. 


As indicated by an analysis of the letters, an overwhelming majority of readers 
who commented on the articles agree with such formulation of the question. Taking 
into account the thoughts contained in these letters, it seems expedient to 
supplement Section 3, Part 2 of the draft of the new edition of the CPSU program 
with a provision: The party will devote constant attention to maintaining fair 
correlations in incomes and personal ownership of various categories of the 
population by not allowing excessive gaps in the economic condition of individ- 
ual citizens, families, and social groups. 
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SOCIAL ISSUES 


TARTU UNIVERSITY LAX ON STUDENT DISCIPLINE 
Tallinn SOVETSKAYA ESTONIYA in Russian 17 Nov 85 p 1 


{Unsigned Estonian Telegraph Agency article: “Focus on the 
Training of Specialists” ] 


[Text] The acceleration of the country's socio-economic develop- 
ment and the achievement--on the basis of that development--of a 
qualitatively new state of Soviet society have been defined in 
the platform documents approved by the October (1985) plenum of 
the CPSU Central Committee as today's most important tasks. The 
human factor is assigned a deciding role in the fulfillment of 
those tasks. In this regard, special demands are being made on 
programs to train specialists in various areas as well as leaders 
of production and scientific subdivisions. This concerns not 
only the sphere of scientific-practical training, but also the 
ideological level of the educational-indoctrination process. 


This was discussed at the 6th conference of the party organiza- 
tion of Tartu State University (TSU), which took place on 16 
November in Tartv. 


A. Kiris, secretary of the university's party committee, who 
presented a report and those who took part in the discussions 
talked about the large amount of work which the TSU communists 
have done in the past two years to improve the quality of aca- 
demic, scientific and indoctrination work. Ninety percent of the 
students participate in the work of the student scientific so- 
ciety. In 1984 alone they received eight diplomas from various 
all-union competitions for student scientific work. Research 
studies by Tartu students were awarded medals, including two from 
the USSR Academy of Sciences in the areas of physics and biology. 


A series of tasks aimed at strengthening contacts between science 
and production has been completed. Specialists from the univer- 
sity participate in four comprehensive, goal-oriented programs of 
the USSR State Committee on Science and Technology, as well as 
seven scientific programs, aimed at resolving the most important 
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scientific-technical problems. In the past five-year plan period 
21 doctoral and more than 100 candidate dissertations were con- 
pleted. 


However, it was noted at che conference that the organization of 
ideological-political education for students requires further 
improvement. Infractions of academic discipline by students have 
not yet been completely eliminated. The success rate in the 
physico-chemical and certain other departments is low. Inade- 
quacies were noted in the work of instilling in students a high 
standard of behavior and leisure-time use. There are still viola- 
tions of order and discipline in the dormitories. 


In specifying directions for the party organization's work in the 
forthcoming period, the conference was guided by provisions in 
the drafts of the new edition of the CPSU Program, the CPSU 
Charter with proposed changes and the Basic Directions in the 
Economic and Social Development of our country. The university's 
communists have set as a goal the discovery of reserves ior a 
significant improvement in the effectiveness and improvement in 
the quality of the academic, scientific and indoctrination work. 
A new slate for the directing organs of the party organizations 
was chosen. 


R. Ristlaan, secretary of the Estonian Communist Party Central 
Committee, and G. Yagodin, USSR minister of higher and specialized 
secondary education, spoke to the conference and took part in its 
work. 


I. Nuut, ESSR minister of higher and specialized secondary 
education, also participated in the work of the conference. 


P. Kenkmann, was chosen secretary of the party committee at the 
first session which was held. 
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CULTURE 


BLEND OF NEWS, FICTION FORMS SUBJECT MATTER OF RECENT NOVELS 
Central Asian Water Crisis 
Moscow LITERATURNAYA GAZETA in Russian No 52, 25 Dec 85 p 4 


[Article by Felix Kuznetsov: "What Will We Leave to Our Descendants? On the 
Novel by A. Nurpeisov, "Dolg'"] 


[Text] Man and nature. This is one of the main, fundamental problems which 
concern Soviet literature, which expresses the objective historical needs of 
the times. Man has no right to be a thoughtless and uncontrolled consumer 

of nature, since "all the valuables which man possesses is but a loan, a debt 
which must be repaid within a prescribed time, or a favor for which there 
must be a full return," says one of the main characters in the novel by Abdi- 
zhamil Nurpeisov, "Dolg" [debt] (Alma-Ata, 1984). 


The novel develops that humanistic tradition of Soviet literature which was 
confirmed in the novel "Russkiy les" [Russian Forest] by L. Leonov, in the 
narrative "Tsar-ryba" [Czar-Fish] by V. Astafyev, and in the stories "Proshchaniye 
s Materoy" [Farewell to Matera] and "Pozhar" [Fire] by V. Rasputin, as well 

as in the novels "Strogovy" [Strogovs] and "Gryadushchemy veku" {For the Coming 
Century] by G. Markov, in the prose of V. Belov and G, Matevosyan, and in the 
publicistics of S. Zalygin, V. Chivilikhin, 0. Volkov and many others who 
fight for our rivers, soil and forests. Let us recall even the dialog of 

S. Zalygin and V. Rasputin about the protection of nature as broadcast on 
television, or the "roundtable" of scientists on the fate of the chernozems 

in the July publication of NASH SOVREMENNIK. 


The acute social tone of the novel "Dolg" is defined by the particular dramatism 
of the situation on which it is based, a situation which is not simply ecological, 
but also social; a situation which shows all the complexity and dramatism of 

the objective contradictions in the development of reality. 


The water is receding in the Aral Sea and along with it--the fish are dis- 
appearing. The life which was so recently active on the shores of the Aral is 
also disappearing. it is this drained life of a pre-Aral fishing kolkhoz headed 
by baskarma (chairman) Zhadiger which provides the subject of the artistic study 
in the novel "Dolg". 
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"The abundant cradle of my ancestors, you have become overgrown with desert 
grass and covered over with bitter salt...", Zhadiger muses with heartfelt 
torment over the fate of his native land. Who will dare to reproach the 
hereditary Aral fisherman Zhadiger in his grief? There is nothing sadder 
than a deserted settlement with no people, no songs, and none of the 
former abundance of vegetation left along the seashore. 


"Dolg" is a novel not only of acute and abrupt situations, but also of equally 
abrupt, strong and sharply delineated human characters. Its main conflict 

is tense and complex. Cast by the whim of fate into a situation which is 
truly extremal, and for most of them also unintelligible (just yesterday the 
plentiful Aral suddenly began to catastrophically lose both water and fish), 
the workers of the sea expose their characters to the very end, their light 
and base side, in their exhausting struggle for the catch which is slipping 
away and disappearing. 


The work and living relationships in the kolkhoz at this difficult crossing in 
its fate are complex and contradictory. "From the time that the sea began to 
grow shallow, depriving the fishing auls [villages] of its generosity, the 
people too began to grow shallow in spirit.” The people lost the most important 
thing: the sense of meaning in their work, and consequeatly also in their 
existence. And when Baskarma Zhadiger goes on a long, cold and fruitless 
fishing trip, when he sees that good fortune has once again turned its back 
on the fishermen, he has only one thing to say in response to their angry words 
and glances: to stay with them and to work by their side--to the end, without 
sparing himself, 


The authority of the chairman in a kolkhoz rests not on words (he is a poor 

speaker and does not like idle chatter), but on deeds, on his real attitude 

toward the common labor, on his mercilessness to himself in his work, and on 
his outstanding personal courage. 


The character of Zhadiger, who has headed up the Aral seaside fishing kolkhoz 
for 13 years since graduating from the institute, is probably the author's 
greatest achievement in the novel "Dolg"”. He is a broad, deep, contradictory 
character, far from being ideal. By his ideals, conscience and unyielding 
life force he is somehow reminiscent of Mikhail Pryaslin in the novel "Dom" 
[House] by Fedor Abramov. This is the same true people's character whose 
life's principles grow from the deep foundations of existence and are formulated 
by centuries of man's labor and struggle on the land. Zhadiger reminds us of 


Mikhail Pryaslin primarily by his unyielding directness, his rare love of labor, 


his full internal unselfishness, his desire not to take, but to give of himself 
to others, And of course, by his great love for his native land, and by that 


lofty and bright patriotic feeling which comprises the basis for true all-soviet 


internationalism. 


Zhadiger is described in the novel in his grave moment of defeat and complete 


loneliness on the shore of the stormy desert sea where he galloped in desperation 


and trouble to be alone with himself and to understand himself and the results 
of his life. He came here when he discovered something terrible: his wife 
Bakizat had left him for his rival and enemy, Azim, 
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The novel is written as a stream of consciousness of the main character, who 
at this difficult moment is remembering and re-examining his entire life, his 
struggle and his misfortune, 


The wife's betrayal hurts Zhadiger so deeply also because it is not only a 
personal betrayal, but also an idealistic one. Bakizat finds herself in the 
camp of his principle enemies, in the camp of those for whom there is nothing 
sacred except themselves, their petty interests and their vulgar passions. 


But why does she find herself here? Being her mother's daughter, she at first 
inwardly sided with those who looked with contempt on the working people, those 
who thought only of themselves in this life. 


The theme of the shallowing of the Aral in the novel is closely intertwined 
with the theme of the shallowing of human souls. According to the author's 
belief, as the Aral Sea grows shallow due to an insufficient influx of water 
from the major rivers of the Syrdarya and Amudarya, so do people's hearts 
grow shallow, dessicated by egoism, when their internal ties are broken with 
the full river of public life. The novel "Dolg" describes such people in 
sharp, often satirical tones. 


The novel mercilessly personifies the multifaceted aggression of consumerism, 
and presents with particular acuteness the question of the harm done by a 
consumerist attitude toward the native land. 


The argument which Zhadiger has with his ideological enemy Azim, who heads up 
a scientific research institute where t’.e death of the Aral is represented 
almost as an all-people's benefit, goes far beyond the bounds of the fate of 
the Aral Sea, and touches upon the general principles of man's relationship 
with nature in our time, 


The novel's main character in no way holds a conservative-utopian viewpoint 
directed against the application of natural riches for the good of man in 
principle. His position is clear and complete: Zhadiger stands in favor of 
prudent, zealous, and careful use of the earth's natural riches in the name 

of the good of mankind, so that they will faithfully serve the present as well 
as the future generations. In the words of one of G. Markov's characters, he 
stands in favor of productive nature, and in favor of a scientific, thoughtful, 
ecologically proven approach to it. The hero of the novel "Dolg” tully under- 
stands how difficult it is to combine into a harmonic whole all the growing 
demands of the times and the needs of nature itself which nurture these demands. 
It is difficult, but by his deepest conviction, it is necessary. 


On the advice of the party obkom secretary, to whom he comes with his troubles 
and concerns, Zhadiger takes a trip along the river fork which at one time 

was a sandy desert valley between the Syrdarya and Amurdarya Rivers. With his 
very own eyes he sees what has become of this once desolate Hungry Steppe. He 
sees cotton and rice fields extending as far as the eye can see. He discovers 
that the people who lived in hardship without water here 2-3 decades ago are 
now living a rich and free life. So what attitude can one have toward all that 
has taken place, what position to take? Zhadiger takes the only position 
possible for a moral person. "This means that the lifegiving water has not 








evaporated into thin air and has not disappeared into an underground chasn, 
and in a way that neither the suffering of the old Aral nor your transitory 
human suffering has been in vain," he muses. 


But understanding this fact and being gladdened by the flourishing of the 
former desert land, Zhadiger presents this troublesome question to himself, 
to people, and to society: “Is it true that such sacrifices are really in- 
evitable?" This is a question which entails the understanding of all the 
complexity of the problems of our reality in its indomitable, revolutionary, 
but far from always smooth and often contradictory development. The acute 
necessity ot an answer to this question is evident to the hero as well as to 
the author of the book. The author painstakingly, sometimes gropingly, seeks 
this answer. 


The novel recounts with great respect the feats of the fathers, when in the 
memorable post-war years they created man-made seas, laid channels, built 
dams, and conquered the desert. "It is here, where you stand now, where the 
man-made sea splashes peacefully, that they fought. Children of different 
nations, of different languages and dialects, they came together here from the 
far reaches of our immense country. They fought as they had fought in the 
last war, fulfilling with a holy purpose and with persistence their goal 

and their duty on the land.” And their labor yielded results. 


But the result was ambiguous. The long-range ecological perspective of these 
transformations was at that time hidden behind seven veils. With the un- 
developed ecological consciousness and sense of boundlessness of our natural 
riches, the concepts of rapid and tangible economic gain and profit often 
came to the forefront. At that time, we could not always calculate the 
ecological price at the expense of profits realized for the moment, We 
expended natural riches,which seemed endless, with careless abandon, not 
wishing to conserve on anything. 


Zhadiger's troubles and concerns are the concerns of the present day and of 
tomorrow, when we must learm to prudently conserve all our natural resources, 
to manage intensively and not extensively, to leam how to compute not only 


the economic, but also the ecological price thoughtfully and for the long-term 
perspective. Otherwise, our unpaid debt to nature will increase catastrophically. 


The problems raised in the novel demonstrate the need for a qualitatively new 
economic and ecological consciousness formulated by the acceleration of our 
social, scientific-technical and economic development. 


In Zhadiger's opinion, even our forefathers understood this, with their 
extremely careful, thrifty and proprietary attitude toward water: "...the 
Dekhkans have worked in Central Asia and in the southern oblasts of Kazakhstan 
sirce ancient times. They have been working the land for hundreds of years. 

The art of agriculture has been well developed here since time immemorial. 

The Dekhkans always knew the value of the land and the water, and they conserved 
both..." How can we not understand this now? 


Unfortunately, this exceptionally important thought is not given in-depth and 
comprehensive development in the novel. And yet, is it not here, in the 
maximal economical expenditure of water, and in the scientific, strictly proven 
and substantiated water use, that the solution to the dramatic problem of the 


Aral Sea lies? 





43 











Only a timid hint is given to the specific resolution of the ecological 
question which is so acutely presented in the novel “Dolg". On the other 
hand, perhaps this is a matter more appropriate for science than for literature-- 
to give specific recommendations. The author already deserves considerable 
credit for his current formulation of the troublesome, socially significant 
question regarding the need for an active struggle for humanistic, truly 
socialistic interrelations between man and nature. By presenting such an 
important and acute, far from synonymous problem for public discussion and 
by depicting it through collision and conflict, through large-scale people's 
characters, A. Nurpeyisov, we believe, has fulfilled his debt to the nature 
of the Aral sea and to his native Land. 


Lives of Afghan Fighters 
Moscow LITERATURNAYA GAZETA in Russian No 52, 25 Dec 85 p 4 


[Review by N. Oleva of book “Kabulskiye rassvety" [Kabul Dawns] by Lev Nikolayev, 
Izdatelstvo "Sovetskaya Rossiya", Moscow, 1985] 


[Text] Everyone knows how difficult it is for innovation to become accepted 
in Afghanistan and what efforts the people's authority expends to withstand 
the enemies of the April revolution. 


The Dushmans are inflicting so much grief on the Afghan land. They chopped off 
the hands of a boy who corrected a poster. They kidnapped the son of a man 
who worked in the Soviet embassy. They chopped off the head of a butcher in 

a market who was watching a press conference with a Pakistani ‘atelligence 
officer on television, and hung it over the counter... 


Who are they, these Dushmans? Are they people? Are they animals? 

The story begins with the conversation of two sentries in a Dushman camp: 
"I'm tired of it all... I hope it comes to some kind of end soon..." 
"Did they take you by force into the detachment?" 


"Not so much by force. But they did say that if I do not go I would be sorry. 
And so would my family..." 


These are rank and file Dushmans, those who during battle are chained to the 
machine guns so that they do not run away. And what about their leaders? One 
of them is from a wealthy family by birth. At tirst he closely watched the 
revolution. But the directive regarding nationalization of the land was 
issued, and he became an outright enemy of the new authority... Another was 
born into a poor family. Later he became a good chef. He wanted to open 
his own business, but the revolution came. It was hard to find a job. He 
became angry and was always gloomy until finally they "explained" to him the 
source of all his troubles. 











No, they are not animals. They are people... The animalistic traits were 
awakened in them under the influence of the enemies of the revolution. They 
are told that Allah is on their side, and that they are fighting for their 
faith. They are persuaded that the talismans and excerpts from the Koran 
written on their chests will save them from death. 


The main character of the story is the youth Ali. His family, tired of the 
destructive raids by bandits, decides to leave its kishlak and move to Kabul. 
The father cannot find work for a long time, and then, because of someone's 
slander, he is unexpectedly taken to jail. And so Ali finds himself in a 
complex, adult situation. The owner of the store where he finds work suddenly 
becomes very friendly, gives him much afghani, and above all promises to free 
the father from jail if... If the boy places a magnetic mine under a Soviet 
tank. At home there is the mother, a brother and sister who have not eaten 
in several days... What to do? He is forced to consent. But there, near the 
tanks, Ali remembers how at a moment of hunger he was fed by Soviet soldiers 
and given food to take with him. Then he remembers what his teacher said 
about the enemies of the Afghan revolution... Ali does not go near the tanks 
and leaves the mine in the river. 


But what if chance had not brought him together with the Soviet soldiers and 
he had become a criminal? 


The author invariably stresses the main point of his story. There is a struggle 
which is more important than power. It is an ideological struggle--for the 
souls, for the fate of the Afghan people, and for the future of the country. 


The future. Ali's life is just beginning. How will it turn out? What is 

the future of Afghanistan? if only one could write a computer program and 
"compute™ how to build the economy and the politics of the country in order 

to make it rich and prosperous in a short time, as in the eastern fairy tales... 
Probably, there are too many unknown values here for the mathematicians. Yet 
writers and men of letters are sooner able to help the prognosis--by their 
analysis of life and their study of human souls, as Lev Nikolayev has done in 


his book. 
Accident Aboard Nuclear Sub 
Muscow LITERATURNAYA GAZETA in Russian No 49, 4 Dec 85 p 4 


[Review by Pavel Basinskiy of book "Vechnyy ogon" [Eternal Fire] by M. Codenko, 
published in Yunost, No 8,9, 1985] 


(Text] Mikhail Godenko has behind him the difficult years of the Great Patriotic 
War (he served as a seaman in the navy). Then for many years he pursued the 

path ot a writer, closely studying the topic of today's Soviet Army. In a word, 
he possesses huge experience, All this gives even greater significance to the 
writer's appeal to the young heroes, our contemporaries who are carrying on the 
traditions of their forefathers. 








The novel centers around the fate of three generations: Aleksey Gorchilov, an 
engineer aboard an atomic submarine; Makar Tselovalnikov, a seaman, and Makotsvet. 
a somewhat elderly warrant officer. The experimental submarine is taking its 
first experimental voyage. Captain Mostov is looking closely at his crew, and 
trying to understand the attitudes of each of his officers. He is especiaily 
confused by engineer Gorchilov. The young and inexperienced officer who has 
just entered the service from the academy, clearly falls under the influence 
of his older comrades who are of lower rank. This disrupts the subordination 
and threatens the breakdown of the clearly defined system of the submarine's 
chain of command. If there were to be an emergency situation, would the young 
officer be able to withstand it? Would he be able to show himself as a true 


boy? 


An unexpected tragedy completely changed Mostov's attitude toward Aleksey 
Gorchilov, as well as to all the young crew members. Something went wrong 
with the engine's water cooling system. There was threat of explosion and, 
as a result, of the death of the entire crew. Someone had to go into the 
compartment housing the nuclear reactor,subject himself to intense radiation, 
and perform repairs on the submarine's cooling system. This variant of salva- 
tion, the only one possible under the circumstances, is proposed by engineer 
Gorchilov. He also volunteers to be the first to go into the compartment with 
the nuclear reactor. Senior seaman Tselovalnikov and Warrant Officer Makotsvet 
follow to help him. 


We must say that the novel's author does not narrow the problem down to the 
level of a specific case. Here is what Captain Mostov thinks after the accident 
has already been averted: “Maybe today we were exposed to radiation so that 
the entire planet does not become irradiated? Maybe our boat is today the 
pain center of the world, the solar plexus which has been firmly struck by 
chance, as if to remind us of the possible and inadmissable catastrophe?..." 

In this connection, the feat of the three submarine crew members is interpreted 
quite differently. Using the example of a specific case and elevating it to 

a literary generalization, the author tries in his own way to resolve the age- 
old problem of the “fathers and sons," which in essence is the central idea 

of M. Godenko's novel. In the face of impending danger and high responsibility 
of the three for the fate of the entire crew, the "fathers" and "sons" turn 

out to be united, bound together by a common concern and the necessity for 
clear, well-ordered action. Here the author speaks directly to the reader: 
"Fathers and sons, fathers and sons!... How much is written and said about 
this. They say there have always been and will always be contradictions and 
conflicts between fathers and sons. Only we along with Aleksey Gorchilov and 
thousands like us who lost our fathers at the front have not known and will 
never know such discord- I believe that my entire generation will not know it. 
What conflicts could there be? One grief, one misfortune, one fate--merged 
together and inseparable. They died there, at the front, fighting for life. 

We died here, on the home front, also fighting for life." 

Unfortunately, we must admit that today the problem of "fathers and sons" is 

at times resolved in a rather one-sided manner. S. Chuprinin spoke rightly 

of this in his article entitled "How are Things, Young Man?" (LG, 25 September 
1985), noting the process of “ageing” of the literary hero. The specific 
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problems of the youth often remain outside the framework of literature. Here 
we must stress that the main characters of M. Godenko's novel are generally 
young people who are concerned with the most acute life questions. 


Here is the important thing in understanding this novel: even under the current, 
changed conditions, there is still room for heroic feats. Even today there 

is a unification of the generations in common work, which is often dangerous 

and difficult. The catastrophe which threatened the submarine threatens the 
entire world to the same degree. And today someone must be first, risking 
himself, standing up to protect his ship, his country, and his land. These 
lofty, life affirming principles are the central ideas of the novel. 


Of course, M. Godenko's novel is not devoid of certain shortcomings. We may 
note an excessive directionality in psychological motivations, as well as a 
sketchiness in secondary images which seem to exist "near" the main characters, 
remaining in their shadow. However, these shortcomings are compensated to a 
significant degree by the acuteness and dramatic nature of the subject. 


The ending of the novel is, without exaggeration, tragic. All three of the 
men who had entered the atomic reactor die of intensive radiation. Yet the 
author does not try to console his reader. The alarming state of the world 
was reflected also in the alarming ending of the novel. The writer places 
the discussion of the problem of war and peace on the lips of one of his 
main characters: "...Today's fighters from the nuclear submarine... Maybe 
they have been scorched by the fire of the impending war against which we 
rise up?" 
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CULTURE 


AFGHAN WAR SERVES AS SUBJECT OF ART DISPLAY IN MOSCOW 
Moscow VECHERNYAYA MOSKVA in Russian 5 Nov 85 p 3 
[Article: "Afghan Report"] 


[Text] An art exhibition opens today in the Central House of the Soviet Army 
imeni M.V. Frunze. It is called “Carrying Out Internationalist Duty: Afghan 
Report." About 60 works by 2 famous masters from the M. Grekov Studio of Mili- 
tary Artists are presented at the exhibit. They are M. Samsonov, a national 
artist of the RSFSR, and a corresponding member of the USSK Academy of Arts, 
and N. Solomin, an honorary artist of the RSFSR, a laureate of the I. Repin 
RSFSR State Prize and a holder of the Moscow Komsomol Prize. 


These are graphic and picturesque works which record the present-day life of 
a friendly nation defending the accomplishments of the April Revolution and the 
internationalist aid rendered to the Afghan people by Soviet fighting men. 


"We spent this summer in Afghanistan," said M. Samsonov. "We brought back 
travel sketches, graphics created in the thick of things. We saw Afghan 
workers building a new life as they struggled against counterrevolutionaries 
dispatched from abroad. 


"We witnessed an attack by Dushmans on a supply column. We saw the heroism of 
our fighting men as they helped guard mountain passes and roads and defended 
the local inhabitants agiinst bandit raids. We tried to record all that in our 
works." 


The first hall displays the works of M. Samsonov, including a picturesque canvas 
called “Combat Friends. Afghanistan," graphics containing genre scenes, and 
portraits of Afghan and Soviet fighting men. 


Many graphic portraits may also be seen in the hali where the works of N. 
Solomin are exhibited. His drawings transport the viewer to scenes of heroic 
exploits, exemplifying the unshakable friendship between the peoples of the 
USSR and Afghanistan. 
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REGIONAL ISSUES 


DUMPING OF TOXIC CHEMICALS CAUSES OUTCRY 


liealth Hazards Initially Ignored 
Moscow PRAVDA in Russian 17 Nov 85 p 3 
[Article by D. Novoplyanskiy: "The Secret of the Forest Clearing] 


[Text] It is a nearby forest on the outskirts of town. 
Several kilometers away is the city of Shelekhov. Not 

far away is a railroad, a 10 minute walk to Olkha station. 
It is here, in the zone just outside the city limits, 

that neatly wrapped cardboard boxes with an unknow 

cargo appeared, as if having fallen from the sky. There 
were also multi-layer paper sacks, also with a load, as 
well as heavy plywood drums which were sealed, but broken 
here and there. Judging by all this, these goods had not 
been used by anyone. They had been thrown out in their 
initially packaged forr, almost in the same condition aa 
they had been delivered from different parts of the country. 


"At first I could not believe my eyes,” writes Lyudmila Lisina, instructor 2t 
the Irkutsk State Pedagogical Institute, in a letter to our editorial office. 
In the summer she had visited the scenic forest which she had known since her 
childhood, and came upon an unusual dump site near the old road. We must say 
that Irkutsk residents come to these places quite often to enjoy the beautiful 
nature and the clean, fresh air. Lisina was expecting company and was planning 
to show them this beautiful forest. But where did these heavy barrel-shaped 
drums and boxes come from? What do they contain? 


She looked into a broken drum. Inside were tightly packed boxes weighing 900 
grams each, as indicated on the labels. Other drums contained boxes weighing 
950 and 800 grams. There were row after row of them. How many such heavy drum 
barrels had been dumped here? She counted them: 28! 


The labels showed that the bags, crates and boxes contained chemical reavents 
which are usually used by plant laboratories. Almost every enterprise rets 
such reagents for their chemical analyses. Here, in this forest clearing, wer: 
the products of chemical plants in Altay Kray, Kiev, Donets, Perm, Cherkass 
and other oblasts. The tags on the 10-hydrous sodium sulfate bore the Seal 





of Quality. The tags on the barium chloride were marked with the skull and 
crossbones on a bright black and yellow label and two large warning signs: 


. ai 
“Poison”. 


Lisina returned home immediately. Where should she tum? Whom should she tell? 
That very same day, on the 10th of August, she wrote a letter to the procurator 
of Irkutsk Oblast. She indicated the exact location of the dumped reagents. 

She listed the names of the chemical substances and directed particular atten- 
tion to the fact that the barium chloride labels were clearly marked "Poison". 
How could all this have been dumped in an open place accessible to all? The 
procurator's office promised to look into the matter. When Lisina soon reminded 
them of her letter, she was assured that she would receive an answer within a 
montn. 


She sent a similar letter to the Irkutsk Oblast Committee on People's Control. 
They thanked her and assured her that "the complaint has been forwarded to 
Shelekhov, and measures will be taken." She wrote a detailed account of all 
this to the editorial office of VOSTOCHNO-SIBIRSKAYA PRAVDA. They praised her 
for her principles, but noted that such a letter would not appear too well on 
the newspaper page, but that it would be suitable for the "Man and Nature" 
column...In a word, her signals and reminder. were everywhere treated with 
respect. And in the procurator's office they ket repeating: "We will surely 
look into the matter." 


But alas, energetic measures do nct always follow a friendly attitude and 

verbal support. And here too no efforts were made to seek out those responsible 
for dumping chemical substances in tne forest while their tracks were still 

hot. They did not sound the alarm. They did not hurry to announce to the 
residents of Shelekhov and neighboring populated areas that they shouldn't 

go into the forest near Olkha, that it is dangerous, and that they shouldn't 

let their children play there. And no one cared about immediately removing 

the reagents to a safe place. How can we explain such irresponsibility? Per- 
haps they doubted the reliability of the warning? Not at all. After all, the 
dump site was visible to the local organs of authority, to the people's 
controllers, and to everyone. Yet they saw nothing extraordinary in this. 

They were indignant: "What a disgrace". They sighed: "Oh, how much more bother.” 
lt turns out that one can be truly indignant without doing anything. 


August, September, and October passed, and no one bothered to find out who was 
dumping the chemical substances in the forest outside of town. There are 
workers who stockpiled clearly excessive reserves. There is a person who gave 
the order to Liquidate these reserves in such a manner. There are also his 
helpers, those who secretly hauled away the reagents “to nature." How long 
will their names be veiled in secrecy? I phoned the procurator's office in 
Irkutsk Oblast on 23 October. There I was told when the "complaint" by L. 
Lisina was recorded, when it was forwarded to Shelekhov, and that they would 
find out the result. They looked into the matter, and in response to my repeat 
phone call replied: "The police are looking. The guilty parties have not yet 
been found.” 


As ve know, our law enforcement organs skillfully investigate matters which are 
incomparably more complex and confused. There is no reason here to call in 





a super sleuth Sherlock Holmes or to set about on a dizzying chase with blood- 
hounds. The state enterprise which had such extensive reserves of chemical 
reagents in its possession had nowhere to hide. Yet there was no investigation. 
Possibly this was because there were seeming'y no victims: no one had been 

held up or robbed. It was as if the state did not count, as if we are not 
speaking of a blatant attack on the elementary standards of our life or a 
challenge to law and order. 


Ani yet the persistent Lyudmila Lisina continued to pester everyone who, in her 
opinion, was responsible for finally intervening. PRAVDA received her letter 
in October: "Dear comrades! I have once again been in the forest at the old 
road. Another pile of chemical reagents has appeared next to the old one. The 
barium had been pilfered from the first pile. We don't know who did this or 
where they took it. Part of the barrels have been opened, and the chemicals 
are spilling and pouring out. In a nearby clearing there are factory sealed 
bags containing a silvery powder manufactured abroad. Insulation material of 
different colors and boxes containing ampules have also been dumped here. 1 
naively believed that the reagents would have been cleaned up in all this time. 
I had no doubt that those who squander the public funds would be brought to 
strict accounting, but I see that in essence nothing has been done. I am 
sendir.g you some of the labels from the dumped chemical reagents." 


An envelope containing 16 labels accompanied the letter. I present them to 
the Soyuzreaktiv All-Union Association under the Ministry of the Chemical 
Industry. There in response they show me fresh mail: various ministries are 
asking for and demanding chemical reagents. The need for them is great. The 
substances designated on the labels are in rather short supply, and the demand 
for some of them can be met by only 60-70 percent. 


D. Ostromogolskiy, chief of the production section, reminds us that the outline 
of the Basic Directions for Economic and Social Development of the USSR for 
1986-1990 and for the Period to the Year 2000 places the chemical and petro- 
chemical industry directly behind metallurgy, and with full substantiation. 

By the way, there are plans to increase the output and expand the nomenclature 
of low tonnage chemical production, as the need for it is increasing. 


"Our chemical plants are barely keeping up with the growing demand. And if 
someone has acquired excess reserves which they cannot liquidate, they should 
contact the Irkutsk oblast chemical reagents office immediately so that they 
may be sold. It is possible that even now, after expiration of the guaranteed 
storage life, part of the reagents may be used, while others could go to 
laboratories in schools and other educational institutions. But chemical 
substances should not be thrown out under any circumstances. And to throw 
them out in such a way as they were dumped near Shelekhovo is far from safe, 
and I might even say, criminal. 


Again I call Irkutsk, this time already in November. The senior deputy pro- 
curator of the oblast, N. Lukovkin, tells me that the workers who had secretly 
dumped the reagents in the forest have not yet been found. It has already 
been almost 2 weeks since the television broadcast, but the guilty parties 
have not come forward... 








What broadcast? It turns out that Lyudmila Lisina wrvte to the oblast committee 
on television and radio broadcasting, visited there three times, and convinced 
them to show the dumped goods on a local television program. The irrefutable 
proof of mismanagement and negligence ap;eared on the television screens. But 
even after this, no practical measures were taken, and the guilty parties are 
cowardly silent. it is true that there is now some concern in the oblast 
procurator's office: it is necessary to respond to the television viewers in 
some way. Evidently, it will be necessary to serivusly get down to looking 

for the guilty parties. 


In this long drawn-out story, the position of Lyudmila Leontyewma Lisina is 
probably the most notable. She is a middle-aged woman, not a party member, 
and was born and grew up in Irkutsk. She has no particular achievements to 
her credit. She studied, worked, and that's all. In fact, she represents 
tlie majority of our people. And her character, as that of most people, is 
the ordinary, Soviet character. She is a member of a volunteer detachment, 
and therefore even more intolerant of any type of immorality or infractions 
of discipline, law and order. She was a Komsomol member for 14 years. This 
gave her good schooling. Now she has accidentally stumbled upon evil, but it 
is no accident that she has taken up the fight which as yet has not brought 
her anything but disillusionment and frustration. She did everything within 
her power, because her heart ached for those goods which were dumped and for 
that forest outside of town. There are such people everywhere--persistent, 
unswerving, and deeply interested in the common good. It is so important to 
give them timely support, and to skillfully utilize their activity--their 
labor, creative and civil activity. 


The position of those who send the public goods to the dump is also instructive 
in this story. What are they counting on? At first the clever suppliers 

were the heroes, those who were able to get piles of reagents which were in 
short supply, while others had to make do with starvation rations. Now it 

is the no less clever “eliminators" who are the heroes. Without any extra 
bother, they have been able to get rid of these reagents. They are convinced 
that everything will be all right, that there will be talk about what has 
happened, and then the matter will be forgotten. This faith in impunity is 
probably no less dangerous than the poison which was dumped in the forest 
clearing. 


The struggle for order and for strict adherance to all our laws and moral 
standards has today become an all-people's cause. This is why the persistence 
of Lisina, her friends, and persons sharing her views seems so perfectly 
natural. They expect the same irreconcilability from those who must manifest 
it in the course of their work duties. 


Negligent Officials Dismissed 
Moscow PRAVDA in Russian 10 Dec 85 p 3 


[Article by V. Sitnikov, first secretary, CPSU Irkutsk obkom: "The Secret of 
the Forest Clearing"] 


[Text] The article published in PRAVDA on 17 November under this title was 
discussed at a meeting of the CPSU oblast committee buro. The criticism was 
found to be valid. It is true that due to disruption in the order of acquiring 
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and utilizing chemical substances at the aluminum plant, excessive reserves 
had been formed. The workers at the enterprise warehouse management, without 
bothering to check the suitability of the chemical preparations for use, for- 
maliy issued the order to haul off around three tons of these substances to 
the dump as soon as their storage life had elapsed. 


The workers at the procurator's office and the organs of internal affairs 

and public control dealt with the matter formally upon receiving L. Lisina's 
letter concerning the mismanagement which she had discovered. They dragged 
out the investigation for an unwarranted time and did not take energetic 
measures for identifying the guilty parties or for liquidating the dump site. 


The party obkom buro gave these facts a sharp and principled evaluation. The 
communist director of the aluminum plant I. Sobol and chief bookkeeper V. 
Rudykh were given reprimands. Deputy Director V. Tirikov and Shop Foremen 

K. Karapuzov and L. Larionov were given strict reprimands with entries made 
in their CPSU membership record cards. 


For dragging their feet in investigating L. Lisina's letter, the following 
communists were given reprimands with entries made in their record cards: 
Chief of the Shelekhov City Internal Atfairs Section V. Sinkov, his deputy 

V. Maksimov, regional inspector [. Morgun, city procurator I. Abgaldayev, 

and Chief Physician of the Sanitary-Epidemiological Station L. Ele. Similar 
penalties were imposed on Deputy Chairman of the Oblast Committee on People's 
Control P. Dyakov and Inspector V. Pavlov, as well as N. Tokarev, procurator 
in the oblast procurator's office letters section. Shelekhov City Committee 
on People's Control Inspector A. Karas was given a strict reprimand and an 
entry was made in his CPSU membership record card. 


K, Karapuzov, aluminum plant shop director, and Shelekhov GOVD [city internal 
affairs section] Deputy Director V. Maksimov and Senior Inspector N. Khazov 
were dismissed from their duties. The question of relieving V. Tirikov of 
his duties as deputy director of the aluminum plant was placed before the 
Soyuzalyuminiy Association. A number of workers at this enterprise and in 
the organs of internal affairs and the procurator's office, as well as T. 
Markov, correspondent for the newspaper VOSTOCHNO-SIBIRSKAYA PRAYDA, were 
brought to strict disciplinary accountability. At the present time, the 

dump site for the chemical substances has been liquidated. 





The CPSU obkom buro pointed out to oblast Procurator V. Rechkov, oblispolkom 
UVD [internal Affairs Administration] Director I. Titarenko, Oblast Committee 
for People's Control Chairman P. Shcherbakov, and VOSTOCHNO-SIBIRSKAYA PRAVDA 
Editor V. Nikolskiy the facts regarding the formal-burocratic attitude 

of some of their subordinates toward letters and inquiries from workers, and 
warned the above-mentioned managers of their personal responsibility for 
omissions in the performance of this work. 


The serious shortcomings in implementirg measures for environmental protection 
were brought to the attention of the Shelekhov CPSU gorkom and gorispolkom. 
The managers of the appropriate organizations and enterprises and the organs 
of the public health inspection were told to take all necessary measures to 
bring about order in the storage and application of chemical substances and 





preparations, and to exclude the slightest possibility of their harmful 
effect on the environment. 


The resolution of the CPSU obkom buro was brought to the attention of the 
oblast workers through the local informational media. 
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BOOK ABSTRACT ON LABOR, DEMOGRAPHIC PROBLEMS IN TAJIK SSR 


Moscow OBSHCHESTVENNYYE NAUKI V SSSR, SERIYA 1: PROBLEMY NAUCHNOGO KOMMUN) 
(REFERATIVNYY ZHURNAL) in Russian No 6, 1985 (signed to press 14 Oct 85) 
pp 58-62 


[Absiract by P. I. Shlemin of book"Sotsial no-ekonomicheskiye problemy razvitivya 
sadzhikskoy SSR" (Socioeconomic Problems of the Development of the Tajik SSR) 
edited by R. K. Rakhimov, AN Tadzh. SSR. In-t ekonomiki, Dushanbe: Donis 

1984, 210 pages: number of copies and price not given] 


[Text] Demographic processes exercise a marked influence on the intensity 
solving socioeconomic problems. In particular, the Tajik SSR has the count: 
highest rate of natural population growth: the indicator per 100 persons r: 
from 16.5 in 1940 to 28.9 in 1980 (the national average in 1980 was 8, whi 
in the RSFSR the figure was 4.9, and in Latvia it was 1.3) (p 34). At ti» 
time the proportion of people employed in the republic economy rose from }3.% 
percent of the total population in 1940 to 42.5 percent in 1980 (p 35). 1 

the problem of increasing the level of use of labor resources is critica 
Solving this problem presupposes: accelerating the growth rate of labor produ 
tivity; creating new jobs; and improving worker training. 


The high proportion of rural population also has a negative influence on tly 
overallindicators of extensive use of labor resources. The proportion of urban 
population has remained stable at a low level -- 35 percent compared to th: 
USSR average of 63 percent (p 38) -- in the Tajik SSR since 1965, while in 
1977-1979 the urban population of the republic grew 2 percent and the ru 

grew 7.74 percent (p 39). Further development of these trends could turthe: 
complicate a solution to the problems, which affect the use of labor resources 
in both the city and the countryside, and worsen the qualitative composition 

of these resources. 


The Tajik SSR could and, the authors believe, should make a contribution t 
supplying the regions that are experiencing a shortage of labor resources. but 
despite the significant labor contingents, their quality does not mee! ther 
national needs or the demands of accelerating the rate of industria! 

in the republic itself (p 41). Thus, the number of unskilled workers engined 
in auxiliary production is rising. The high rate of growth of the rural po 
lation combined with its low mobility is the main reason for the decli: 

the level of mechanization of labor in agriculture. In 1960 1 percent 
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rural population of the Tajik SSR departed for the city; in 1976 the figure 
was 0.7 percent (p 43). 


The growth rate of the educational level of the Tajik SSR population exceeds 

the national rate. In 1979 there were 770 working people per 1,000 members of 
the employed population of the republic who had more than incomplete secondary 
education (in 1959 the figure was 407) (p 46). In 1960 there were 6,699 people 
Studying at 35 vocational-technical schools; in 1981 there were 34,600 studying 
at 72 schools, and training was being done in 114 worker occupations (p 48). 

lt is observed that the Tajik SSR, with its youthful population composition 

and developing industry, needs a much more highly developed system of vocational- 
technical education. It also needs more rational location of vocational- 
technical schools over the territory of the republic. Indirect evidence of the 
problem in this area is the increase in the proportion of workers who are being 
trained right in production: from 69.69 percent in 1971 to 70.26 in 1979 (p 49). 
These workers are being trained chiefly in old, traditional occupations. At 

the same time, most of the skilled workers in contemporary occupations have to 
be trained outside the republic. 


With the formation of production and science-production associations and their 
conversion into the primary economic accountability units of the economy there 
appeared an opportunity to include vocational-technical schools within the 
associations as structural units. Improving the quality of training of young 
workers and placing them in jobs that correspond to the specialties received 
would markedly optimize not only the vocational but also the social orientation 
of young people. At the present time, however, the rise in the general educa- 
tional level without corresponding vocational training makes it more difficult 
not just to use the labor of young people efficiently, but also to place them 
in jODSs. 


Between 1965 and 1979 the wages fund in the Tajik SSR increased 2.29 times, 
including 2.5 times for workers and employees and 1.8 times for labor at kol- 
khozes (this was 1.9 times greater than growth in national income produced 

ind 2.1 times national income used). Personal monetary income in the republic 
increased 2.46 times, while pensions and grants rose 5.2 times and stipends 
3.4 times. Income from LPKh [private subsidiary operations] increased 

2.85 times. The average monthly wage of workers and employees in Tajikistan 
in 1980 was 143.2 rubles, while the average pay of kolkhoz members was 114 
rubles (p 97). Social consumption funds were 10.5 percent of the aggregate 
income of workers and employees in the republic, and 13 percent for kolkhoz 
members (p 191), an average of 11.6 percent compared to the USSR average of 
9.3 percent (p 105). The real needs of the population of Tajikstan, as is 
true for the entire Central Asian region, demand accelerated rate of growth in 
public consumption funds. This is above all because of the higher proportion 
of dependents: there are 155 non-working people for each 100 employed in the 
republic's public economy; they have a more critical need for preschool insti- 
tutions. Whereas the proportion of the population living in individual homes 
on the average for the USSR is 24 percent, in Central Asia it ranges from 44 
to 59 percent (p 104). 











The income of workers and employees from LPKh in aggregate family income rose 
in the Tajik SSR from 6.46 percent in 1966 to 11.72 percent in 1982, and the 
incomes of kolkhoz members declined correspondingly from 37.3 to 36.5 percent 
(p 106). The authors tie the rise in the proportion of income from LPKh in 
the family budgets of workers and employees to the significant growth in 
pendulum-type migration: the rural inhabitant, working in the city and counted 
as a worker or employee, nonetheless continues to operate his LPKh. It is 
also promoted by the significant level of non-employment in the public sector 
in small and medium-sized cities: the proximity of rural areas and inadequate 
centralized supply of food products to these populated points encourage people 
there to operate LPKh's. 


The authors believe that as people's level of education and intellect is higher 
and the structure of their income is more progressive, the structure of their 
personal consumption will be more rational. “Analysis of the factual material 
shows that in the consumption of these people the primary places go to durable 
goods, cultural-domestic services, and -- among food products -- a steadily 
increasing proportion of the most nutritious and caloric foods" (p 135). At 
the same time, even with a high level of material well-being severe deviations 
from socialist norms of behavior are encountered. 


The Central Asian republics lag somewhat behind other regions in key indicators 
of standard of living; this results from the predominance of rural population 
(65 percent in the Tajik SSR compared to 38 percent for the USSR as a whole), 
the low level of employment in public production, and the high proportion of 
children and other persons who are incapable of work, whose numbers reach 60 
percent in Central Asia (p 136). The main line of action to solve this prob- 
lem is drawing the unemployed, ablebodied population into public production. 
The authors believe that it is essential to create conditions where having num- 
erous children would not be a reason for a woman to refrain from socially use- 
ful labor. Above all this means expanding the system of preschool institutions 
and improving their work. 


COPYRIGHT: INION AN SSR, 1985 
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ROLE OF TAJIK WOMEN IN REPUBLIC'S LABOR FORCE EXAMINED 


Moscow OBSHCHESTVENNYYE NAUKI V SSSR, SERIYA 1: PROBLEMY NAUCHNOGO KOMMUNIZMA 
(REFERATIVNYY ZHURNAL) in Russian No 6, 1985 (signed to press 14 Oct 85) 
pp 87-91 


[Abstract by A. N. Vinogradov of book "Zhenshchiny v promyshlennosti tadzhik- 
istana" (Women in Tajik Industry) by S. R. Radzhabova, Ifron, Dushanbe, 1984, 
126 pages: number of copies and price not given] 


[Text] The problem of optimal employment of women remains very timely and 
complex under conditions of the Tajik SSR. The proportion of women in the 
total number of workers and employees in Tajikistan today is the lowest among 
the Central Asian republics. It was 39 percent in 1982, compared to 43 per- 
cent in the Uzbek SSR, 49 percent in the Kirghiz SSR, and 41 percent in the 
Turkmen SSR, while the USSR average was 51 percent. In 1980 more than 60,000 
women of working age in the Tajik SSR were not employed in public production. 
In recent years (1980-1983) the proportion of labor resources in the cities 

of the republic has steadily declined, while in the rural areas it has risen; 
as a result, while there are excess labor reswurces and a relatively high pro- 
portion engaged in the home and private auxiliary operations, with agriculture 
being oversaturated with labor, other sectors of the economy are experiencing 
a shortage of skilled work force (in mid-1983 the republic was short 15,000 
workers and employees) (pp 6-7). The principal reasons are: the existence of 
a disproportion between growth in labor resources and the level of develop- 
ment of sectors of the economy; weak industrial development in small and medium 
cities and in regions that do not engage in cotton-growing and uneven location 
of industrial enterprises and branch plants in the rural area (in 1982 Dushanbe 
and Leninabad, which have 16 percent of the republic's population had 52 per- 
cent of the total number of industrial production personnel) (p 43); the com- 
paratively low level of development of the service sphere, especially in the 
rural area (in 1982 the volume of domestic services per capita in the USSR was 
32.52 rubles, but in the Tajik SSR it was 22.57 rubles) (p 110); inadequate 
development of the network of children's preschool institutions (on 1 January 
1983 56.1 percent of all children under the age of six in the USSR attended 
state and permanently operating preschool institutions, and in rural areas the 
average was 35.2 percent; in the Uzbek SSR the figure was 27.7 percent, in 

the Kirghiz SSR it was 29.3 percent, in the Turkmen SSR 27.7 percent, and in 
the Tajik SSR the figure was 16.5 percent, and in the rural area it was 3.9 
percent (pp 102-103). 


98 











The author believes that the opinion held by some specialists and economic 
managers in the republic, that involvement of Tajik women in industrial pro- 
duction is hindered by their large numbers of children and burden of family 
concerns, is not quite correct because it leads to complacencyand serves as 

a justification for the desire to avoid work on such an important problem as 
involving women in public labor. This is especially intolerable under condi- 
tions of the Central Asian republics. 


Between 1970 and 1979 the total number of women working in the TaSSR economy 
increased 1.6 times, and the number of women workers and employees rose 1.5 
times. In 1982 more than 600,000 women were working in the republic economy, 
and 388,000 of them were workers and employees. Women made up almost half oi 
the specialists with high and medium qualifications. Among the industria! 
Sectors women dominate by numbers in light, printing, food, and local industry. 
The establishment of sectors such as electrical engineering, chemistry, glass 
and porcelain, aluminum, and instrument-making would make it possible to in- 
crease the opportunities to employ female labor. In these sectors the propor- 
tion of women was 50-70 percent at many enterprises (p 37). The proportion 
of women among workers in the coal and petroleum extraction industries, as 
well as in the building materials industry, has declined slightly gince the 
mid-1970's. Between 1973 and 1983 the proportion of women of the indigenous 
nationality in the total number of women working in industry rose from 32 to 
51.7 percent (p 38)(in agriculture it was 91.4 percent) (p 45). In 1983 the 
proportion of women of the indigenous nationality employed in light, food, 
glass, and printing industry ranged from 46.9 to 63.7 percent, while in sec- 
tors such as nonferrous metallurgy, machine building and metalworking, power, 
and the building materials industry the range was 14-20 percent (p 46). A 
higher percentage of women are employed in the cities and rayons where indus- 
try has been developed. 


A significant part of the inhabitants of most small Tajik cities are only 
nominally classified as urban population; in fact, many of them are kolkhoz 
members. The endeavor, which has intensified in the last decade, of ablebodied 
men in the rural areas of the republic to work in nearby cities and rayon cen- 
ters has led to a situation today where mostly women and older secondary schoo! 
students are employed in agriculture. Whereas the percentage of women in the 
average annual number of kolkhoz members for the USSR as a whole is declining 
(it was 50 percent in 1970 and 46 percent in 1981), in the Tajik SSR it is in- 
creasing (43 and 48 percent, respectively) (p 49). In 1979 65.3 percent of all 
women in the Tajik SSR lived in the rural area (p 46). 


Between 1970 and 1979 the number of women in the Tajik SSR with higher and 
secondary (complete and incomplete) education increased 1.9 times, which in- 
cluded 2.4 times for completed higher education, 1.5 times for incomplete 
higher education, 2 times for secondary specialized, and 3.1 times for general] 
secondary education (p 86). In 1980 42.4 percent of all women working at 
industrial enterprises in the republic attended evening schools, which was 
12.3 percent higher than in 1975. The number of working women with secondary 
education rose 7.7 percent, reaching 54.6 percent (p 77). In 1970 women con- 
stituted 35 percent of the students in higher education, and in 1980 the figure 
was 37 percent; corresponding figures for tekhnikums were 38 and 42 percent. 
In 1980-1983 9,365 girls, including 6,426 of the indigenous nationaiity, were 
enrolled in daytime divisions. At the same time, the proportion of girls of 
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the indigenous nationality in the total number of Tajiks admitted to first- 
year courses at VUZes has remained in the 24-27 percent range for a number 
of years, whereas for Uzbek girls in 1979 this figure was 31.9 percent, for 
Russians it was 65.2 percent, and for Ukrainians 61.0 percent (pp 85-87). 
The proportion of girls among students of vocational-technical schools at 
the start of 1983 was 14.5 percent, including 7.1 percent for agricultural 
schools; at the same time the number of girls of the indigenous nationality 
grew by 18 percent compared to 1981 and surpassed 63 percent (pp 74-75). 


In 1973 7,630 women went through training for new occupations and raised their 
qualifications, which was 24.4 percent of the total number of workers and em- 

ployees who were trained; in 1980 the figure was 11,500 women or 28.9 percent 

(p 82). 


In the author's opinion, improved use of female labor resources in the Tajik 
economy would be promoted by signifanctly expanding the network of branches, 
shops, and sections of existing enterprises; establishment in small and medium 
cities in the rural area of new sectors of industries, branches not only of 
enterprises in light and local industry, but also instrument making, electri- 
cal engineering, and other labor-intensive sectors, as well as shops to process 
agricultural output; establishment of assignments for enterprises of the indus- 
trial ministries and the ministry of domestic services to hire women with 
children on a part-time basis and also for work at home. It is essential to 
bolster the role of planning agencies in the use of female labor resources 

and to take steps to compile balances of labor resources for particular 

farms, rayons, and cities with breakdowns by sex. It would be wise to in- 
crease the admission of girls of the indigenous nationality from the rural! 
area to VUZes and tekhnikums, establishing certain prvileges for them upon 
entrance, to organize preparatory courses for VUZ entrance in the rura! area, 
and to work out a plan for admission of girls of the indigenous nationality 

to VUZes and tekhnikums with a breakdown by oblasts, cities, and rayons. 

The following should be done to organize a differentiated system of training 
for different categories of women: expand the existing network of training 
combines and set up new courses, vocational-technical schools, tekhnikums, 

and other schools with industrial profiles; convert some of the agricultural 
schools to industrial-type schools; review the territorial siting of tekhni- 
kums and vocational-technical schools which train personnel for industry 
with due regard for bringing them closer to the countryside and setting up 
branches of them in rayons and large villages. 


COPYKIGHT: INION AN SSR, 1985 
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To the KaSSR State Agro-Industrial Committee, to the oblast committees tha‘ 
being created, and to the primary link in the system of management of the 
industry--the RAPO [rayon agro-industrial association] has fallen a respon: 
task: To begin their activity from 0 formation of the tasks for the new 
five-year plan, the mobilization of material and labor resources, and a lar 
amount of organizational work locally. As is well known, now in the system 
tl agro-industrial complex the plans of economic and social development m 
pe developed from below on the basis of the control figures--in sovkhozes, 
xnozes and service enterprises. In the new conditions, a special role 
gned to the RAPO. They are closer than anything else to production and }t 
better knowledge of the production and economic possibilities of their { 
and the social problems of the village. They are granted broader rights f 
ti ndependent solution of many questions of the economic and social deve! 
ment of the rayon. in short, economic iniative must be manifested mors t 
ly, scope must be opened up to sovkhozes and kolkhozes for its manifestatic 
There are quite a few rayon agro-industrial associations in the republic wi 
nave already accumulated experience with respect to the management of prod 
tion and solution of social whe al By ne yom PRAVDA has reported 
the activity of the Fe Jorovskiy RAPO of Kustanay Oblast, Astrakhan--Tselin 
1 cee Gael Shchuchin--Kokchetav ahh and others. Now that the 
“nozes and kolkhozes servicing agriculture and the enterpri proce ing * 
icts are included in a united system of agro-industry, mor learcut or 
tion of their interaction is required of the RAPO. 
The r tanization of the structure of management of the agro-industry | 
gun, Sut thi joes not mean that at the local level it is necessary to w 
for some sort of special instructions. The RAPO's, as before, must busy ti 
ely with organizational work in regard to the creation of conditions for 
unconditional fulfillment of the plans for the production and procurement 
roducts. Thi their first concern. 
n tne 12th Five-Year Plan Kazakhstan will have to significantly increase ¢t 
r ction of grain. Its basic addition is expected from the increas: :% 
productivity of the fields. There is only one way to thise-ethe broad intr 
tion of intensive technology. During the current year it was applied to 4, 
million hectares of sowing of grain crops. A good addition to the harvest 
pr led by intensive technology in North Kazakhstan, Kustanay, and numb 
regions of Kokchetav and Tselinograd oblasts. But many sovkhozes and kolkti 
jid not obtain the returns expected from the expenditures they made--emine: 
fertilizer, plant protectives, increased volumes of work on soil preparati 
and seeds. The weak organization of the new undertaking showed up. Its p 
ner: --Selkhoztekhnika, the State Committe: for Agricultural Techno] BY, ar 
machine builderseedid not extend to them the proper assistance in its masts 
' farm jo not have reliable storage facilities for fertilizers and sp 
zed equipment for the application of mineral fertilizers and herbicides. 
why not everywhere were they used effectively and paid for themselv Ww 
g harvest. Intensive technology will extend the limits of application a 
ur ming year. The rayon agro-industrial associations must, first j 
now concern for the consolidation of the chemicalization base, the cons! 
f storage facilities on the farms, the improvement of the organization of 
veri: ind the application of fertilizers to the soil. 
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Every year, at the time of gathering in «ne harve st, especially of vegetabl 
Crops, nere is a collision f the nteres' f the proaucers of the produ tse 
the orocurement officials, trace anc %! roce ng enterprises. For this 
re |acsnn - > ft -\ ae may? ~- nrad ° ~* pe ° roar? ‘re nrncime CANT EY _ 
reason, @ SigMmliicaliv pas i pl 2 } ac ri f nsumer. JON n 
ing the poor organization of the procurements of vegetables this fall, letter 
to the editors have frequently been received from farms f Chimkent, Dzhambu 
and Turgay Oblasts. With tne crea’ t sited systom of agro-industry 
there is a possibility of adjusting work of the fielde=eplante-stor n- 
yveyer system anc strengetnenineg Ur mats oe. ny 1] ba f ine torage ana 
AraAras . - at nena * wn Ay 7 < ry c - ‘ —- . y ry within *) ; ye. 
7 ‘ Lies i b sa ‘ ‘ae a4 ‘ ‘ i ws a 4 iw" wi ati iit 
setence of RAPO, and maximum use Mus’ ¢ mad t tr rign’ tnat have beer 
grant »* 
T? new Dlanning procecure pr ipt roader cranting of management ince- 
pencence to RAPO, *ne S VAT 4 > 4 ‘ Sy : . t 1 so 1 ; way wit! v? 
practice of confirming to tne farr uf imer f tin ve? iréa DY agrieg 
cultural crops, the structure of the crops or the number f heads of livestoci 
in public animal husbancry In their turn, the party anc yiet organs mus' 
be less fia guardian or substitut . nomi organ f management. To have 
greater trus in, anc *t gran’ na naenc t the manager ind specialist | 
the agro-industrial associations mm a ‘ive them the right ' nitiative nd 
rreative work. 
large and difficult tasks. But * they must direct their efforts toward t! 
re ation af 5 gr 0 ame in? a WwW ry - “wy ‘ ’ re fi s¢ ire "ar ’ t fi) ‘ne , 
attention on current matters. Tt f lve +} } ful execution of the 
wintering of cattle, the increas r or ction anc pr jrement of prode- 
uc* of ine farm: suring "ne | ‘ ; . 

nere are many concer’ yryrie tea wi" Fm Hrepa}’% ior for fis ] 1 work. ADOVE 
all, it is nec iy to complete ° ‘ f suipment in time, to rpear 
tne winter accumula®i n of m cur tne f na * inten ify the tacking 
+ of organic fertilizers to the fielcs. rt uti f the managers and Une 
specialist: of the agroe-incustr ’ ] ncelude the organizat ! 
of the training of machine operator ! ind studi¢ n agronomy. In 
doing, special attention mu t be g€ to Ul tudy, by the macnine operator 
and field-crof cultivators, r tf ‘ t ’ f tne ntensive technology { 
+ he , i1¢ iyation f wr - 1° }? . ‘ ° ¥ } f ‘ "0 ; in’ ne iT ; 
hy 5 i ar? ve rANTTACT . 

The achievement of steacy grow! | , 1% roduct n and the unifica*™ior 
of the efforts of all sector 3 r= «trial complex in the realizatior 
sf the Food Program i f r ti T ' n 7 farthcominge five-year plan. 
Alreacy tocay, very labor t 1 Ul ni’ ysten f agro- lustry mus’ 
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KaSSR: INCREASED TEACHING OF SCHOOL SUBJECTS IN RUSSIAN URGED 


* * 4 sTT cyT > . a ‘(Tro AT TID A TT WVAVTAYWVUCYNS *uUYaAT oS Do.seoatia 
Alma-At i R ISSKTY YAZ x - 4 TERAT TTA v NAZAARANOA yY * eis LE if) n ADA in No ll , 


Nov 85 (signed to press 29 Oct 85) pp 3-6 
[Unattributed article: “The Philosophical Direction of Instruction] 


level of education and training of young people and the foundations of 
the scientific world view which Marxism-Leninism constitutes as an integral 
and harmonious system of philosophical, economic and cioepolitical views. 


[ilove +a ! e . » @ ° mtcinea e¢fi17 4 . 
[Excerpts] The reform of the school is aimed at raising still higher the 


‘ror ~ + a 4 . ? + > AF « lis auratin + “— —¢ 4 + 
n every sector and in every link of public education, the realization of the 


‘e ‘ . > 
school reform is moving forward and the tasks set by it are being solved. This 
s why such great importance and urgency attaches today to the demand to in- 
crease the effectiveness of all school work and, above all, the entire lesson, 
where the world view, the independence of thinking of the tudents, their 
business and moral qualities are formed. 
The reform has forced people to reflect on today and on the prospects of all 


, ~ : TF hz in toate AF €) na? 4 —5) eo \ri- «se es ar an 
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vocational-technical scnool, the teachers of Russian language and literature 
of the national groups of pedagogical schools and VUZ‘'s, and the kindergarter 
educators. A renewal of traditions, which are strengthening the forms of work, 
is taking place and the new is flourisning in the associations of Russian 
specialists in philology and especiallvy--with every teacher. All of them 
clearly understand the idea of the necessity of strengthening the role of th 
lessons in Russian language and literature in the formation of the spiritually 
rich and harmoniously developed personality with high, moral ideal ind aes- 
thetic needs, ready for an independent life of labor. 
"This impels one to reconsider and renew one's didactic arsenal, to carry out 
its systematization on a scientific basis, to undertake a rational reorganiza- 
tion of the study room, and to think increasingly seriously about the lesson 
tself," A. S. Samalbekova, a teacher at the boarding scnool No 1 in the city 

f Arkalyk, writes to the editors. 

The design of the lesson is the first ncern for the teacher of the vocationale- 
technica nhool and secondary educational titutior is well, as A. F. 

f shevnikov from Tal jy-Kure iQ) nform iS, writ er neering mecnanics r) 
Ri) 9 +y Kazakns, studen’ 5? +rhyz naucty = = ] tevnni- im. 
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n sections of Razdan and Gedar, bank-ereinforcing work anc improvements w 
ndertaken, and the second stage of the hothouse and nursery opera*io: 
» hectares will make it possible to substantially improve the greer rchitec- 
ture of tli ty. The new housing units will be linked to eact ther : 
’ ron er ¢ fe reyvan oy ¢ ‘ Kil sme ters at roa is. At suc? Ayer! ced wo ' 
Prospekt Azatutyan--Komitasa, Geratsi--Kirova--Charentsa--Nalbandyana, 
Ss > s R-.-- tAeran > ~ 9 *-a*e iw : +*aw i Ane «ari 7 7 - > 7¢ 
: ‘ ‘ 25 ix ir ., aii ly ran: > a » | ‘ nN in ersec we Nn: Wiia Jt " , . . 
lr ly th year, 1986, will add to the appearance of the pital wit! ict 
nique structures as the Kaskada Complex from Tamanyan Sqare to "Victory" ; 
tine ibway station Ploshchad Spandaryana, the first stage of the Dzoragyuk! 


> #4 « w : ’ 
which, in addition to its direct functions, is capable of satisfying the re- 
~yirement of botr a vocal ensemble anc a *heater group, tne new mr ley ‘ 
tne Yerevanproyekt [not further identified! Institute, and the Yestory ! - 
tower of the Public Library imeni Myasnikyan. 
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REGIONAL LSSUES 


AGRO REFORM IN ESTONIA SUFFERING FROM EXCESSIVE BUREAUCRACY 
Tallinn SIRP JA VASAR in Estonian No 32, 9 Aug 85 p 2 


[Article by Valter Udam, first secretary ECP Parnu Rayon Committee: "Ot! 
Surface Ripples and of That Which Is Deeper" ] 


[Text] Man is by nature impatient, he attempts to acquire all the secrets 
lite in as brief a time as possible, he wants to put in his word and make his 
contribution everywhere, attempting to leave behind as deep a fturrow as 
possible on the field of life. These are, as has been said, human character- 
istics. Thanks to precisely those characteristics of our ancestors we are 
able to enjoy the fruits of modern civilization. Life is progress and move- 
ment, stopping in one place means death. We must take that into account. But 
in our burst of activity we unfortunately cannot comprehend all of lLile's 
features with sufficient depth. We often make long-term conclusions on the 
basis of surface ripples alone. An experienced seaman can predict a storm b 
observing the ocean surface, the secrets of the deep waters, however, do not 
enter into observation. 


The story at hand should be one treating our daily labor and life. Parnu 
Rayon is the largest in our republic and we are proud of that. But we are 
aiso concerned that a large part of rayon territory is overgrown with bushes, 
including tens of thousands of hectares of previously cultivated land. It is 
even sadder that the planning organs seem to have taken the brush under som 
sort of nature preservation. Nothing else can explain the situation that 
during the past years, but especially the future soil meliorization prograr 
has been reduced to a minimum in our rayon. 


We are absolutely agreed that swamps and marshes regulate the water regime 

the rayon and have over the centuries established a natural balance and sta- 
bility that cannot be climnged suddenly and not at all profoundly. Here every- 
thing has to be thoroughly researched and scientifically justified. But in 


no agriculturally developed country is brush protected, there simply is no 
brush. The brush is our badge of shame; it compromises socialist agriculture. 
Intensive agricultural protection and modern forestry negate brush. b6rush i 
an indicator of Low productive culture, and, if you will, an extra-civilizati 


teature. Something must be done. 











In connection with the reorganization of agricultural production, with the 
establishment of agro-industrial collective, our rayon is visited by numerous 
delegations trom ¢*‘cialist countries; there are also constantly visitors trom 
the traternal republics. Often we are asked outright why such large areas are 
overgrown with brush. This question is difficult to answer because we too con- 
sider this situation to be abnormal. In the view of the competent organs of 
the ESSR it is at the moment most important to raise the fertility of the lands 
ilready being used, and only then, in the more distant future, embark on a 
clearing of additional land. Outside the plan and with their own resources 

yur enterprises cannot master the brush alone. This has been successfully 

done only in the “Edasi™ kolkhoz. 


Of course, increasing the fertility of cultivated lands is an important re- 
serve tor increased yields at this time and in the future as well. But in 

our conditions new lands must also be put into use. Even today we are already 
gathering more than 3300 feed units from a drained hectare, this is equal to 
)3 centners in bunker weight. In several enterprises the yield of grass feeds 
(equated to dry hay) exceeds 70 centners per hectare. This is not all that 
little. This approximates the yields of developed agricultural countries in 
sur latitude. Thus we think that in the prospective period, during the new 
stage of agricultural production a veritable war must be declared on brush. 
This must become a general national cause. The farmer alone cannot make it, 
since all of our resources, including the salary fund, are strictly planned. 


The reader might wonder why such pruely economic problems are suddenly brought 
to the pages of the organ of creative federations. Actually there is nothing 
to be amazed about, since economic development is the basis for the development 
tf any society. At the same time it must be noted that in our country the 
reorganization o1 agricultural production is continuing. This is a process 
full of problems. The author of this story had the opportunity in 1984 alone 
to participate and deliver presentation at five union-wide and zonal scientific 
ind scientific-practical conferences. So great is the interest in our exper- 
iences in this area. This referes to the work of the Parnu Rayon APK. It is 
no secret that the model developed and implemented in Parnu and Viljandi rayons 
‘rf agricultural management has spread across the union. I think that this is 
precisely why we must take a more critical look at our work to date and to 
include the entire agricultural area in projecting our work for increased pro- 
luctivity intensity. But here it is most important that the brush be destroyed, 
extensive cultural-technical taks be carried out and that extensive areas be 


drained. 


Back when virgin lands were begun to be cultivated in our country the situa- 
tion was similar. Some advocated using new lands, others again recommended 
that already cultivated lands be used more effectively. I think that in the 
development of agricultural production all opportunities should be used. The 
APK of our rayon has planned for extensive means to increase yields on our 
irable lands. Plans call for increased production and use of organic tertili- 
zers, improvements in agricultural technology, and increased use ot high yield 


- - 
nvoriacs. 




















the pen was forced into my hand by the fact that many of the problems raised 

‘© constant polemics and counterarguments. O newspaper pages one can read 
and from the television and radio one can hear also the opposite--leave the 
brush alone! Nature conservation is confused with “nature conservation." 
Estonia is said not to be a botanical garden where the entire surface must be 
used. This is true, but Estonia is also not an uninhabited Siberia. And even 
in Siberia there are no longer areas untouched by human activity. Thus there 
is something to think about. The author's aim is to include our creative in- 
telligentia more in the solving of our rural problems. Actually these are 
problems for all of us. 


in search for truth it is not enough to observe surface ripples, one must go 
deeper as well. This is true everywhere in life, including in the develcpment 
of the economy and the solving of social and environmental problems. I think 
that the field of activity of the creative intelligentia is particularly in 
need of deep ploughing, a profound comprehension of reality, a comprehensive 
understanding of all aspects of life. I think that just as before modern rural 
life and agricultural production will provide sufficient inspiration to writers 
and artists. 


The constant increase of the social division of labor, as well as the technical 
progress in production brings numerous new partners to service agricultural 
production, there are also changes in the agricultural products processing 
sphere. As the result of all of this the apparatus for managing the APK has 
increased. To date no union-wide legislation has been developed and implemented 
that would liquidate departmental! interests in the APK. For this reason polemics 
continue about many problems and there are various interpretations. Thus today's 
truths may soon become untruths. This, of course, is always the case in life, 
everything develops and changes, but in the management of agricultural produc- 
tion these are truly watershed years. The new management system has not yet 
become fully viable, the old has yet to put down its arms. The struggle con- 
tinues, who will win? Naturally the new, the new always wins, even though in 

the development there are also z12-zag courses and defeats. 


fhe reader is of course aware that in the ESSR the new system of agricultural 
production was implemented in Viljandi Rayon 10 years ago. The first agri- 
cultural collective of the Soviet land, including the entire rayon was ftormed. 
Kolkhozes and sovkhozes and enterprises servicing the agricultural production 
and processing its products joined the collective. The legislation of the time 
did not yet provide for the opportunity of joining enterprises including two 
proprietary modes (governmental and cooperative) in one economic organization 
while maintaining their economic independence and the rights as a legal entity. 
for this reason a permission of the USSR Council of Ministers was needed to 
establish such a collective. The permission was obtained. Thus a truly 
economic experiment in the truest sense of the words was carried out. A new 
management system was formed to replace the old. New bases for cooperation 
between the partners were developed, a new collective management organ--the 


rayon APK council--was formed, new norms for evaluating work results were 
leveloped, the system for material and moral stimulation was regulated and 
revised, and much more was done. 
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I dwelt somewhat longer on this, since in recent years there has been a tenden 
to call some reorganization of production (even within one enterprise) by some 
noble name and to proclaim it immediately to be an economic experiment. 


| 7 


fact, production management must be constantly improved according to the 
development of the productive torces a the increase in the division of labor. 


An economic experiment always presumes deeper changes in the levels below sur- 
face ripples. 

It is good to note that our writers and artists have always advocated the new 
when dealing with agricultural topics. | would hope that this will be the cas« 
in the future as well. In my opinion a creative worker must not be afraid ot! 
conflicts, since constructive criticism and exposure of deficiencies in our Life 
are forces advancing our progress. It is said that the cobbler should stay with 
} } 


his lathe. I digressed without having noticed it. I1 have always been inm- 


pressed by the work and activity of the creative people. I observe and admire, 


sumetimes I am also disappointed. Sometimes | cannot stay neutral, then | 
attempt to put in a word. Just like now. x it as it may, but the problems 
of rural life are closest to my heart. ere | can safely descend below the 
surtace ripples. Here there are stones and rocks. lIverything is developing 
and changing. Rocks and stones change their place, grow shrivel in space 


and time. 


There was a time when field grass growing was a stone tor our tarmer (corn 
was in fashion at the time), then there was trouble with large tarms, always 


with some for, others against. Where is the truth? Who is right’ This is 
seen always later. Now family tarms are becoming tashionable. | think that 
this is a new episodic “twist" in our agricultural development. Otherwise we 
will be back to the old, from where we started 35 years ago. Of course, th 
child is dressed in new clothes, but | ; dor not change the content. 

The development of our agricultural! ience is amazing, going along with all 
of these “twists."" The same must be said about the press, radio and tele- 
vision. The situation is sadder than it appears to be. The crack is deeper 
than it seems to be. There is a cru n our thinking and practical work. 


Many are no longer able to think with their own heads. If some superior 
somewhere says something we are merely repeating it, without fathoming the 


content, without considering whether it ry be ritable aad rational every- 
where. Life of course will later settle the think itself. But how much harm 
is done by the “twisting”? Nobody ca ire that. 

I have written about that before, somewhat on a different plane, but one must 
be repetitious since the same problen ire still current. Such “rationalism” 
in our work and thinking must be aired out tinally. verybody must start 
thinking for himself, otherwise there i 1 regre ion in our brains’ gray 
matter and in the entire human organism. ot think that I am exaggerat- 
ing, since at the April plenum Comrade Mikhail Gorbachov also said, "Mers 
conscientiousness is not enough anymore, even though sometimes there is not 
enough of that either. The importance o! work-related characterist is 

as competence, innovation, initiative, courage, 4 readiness to assume re 
sponsibili=y, the skill to set a goal and to iieve its; the ability not to 
overlock the political content of econor ire re and more iining in 


importance.’ 








What causes the wrong workstyle, way of thinking, and attitude to life? 

Where is the escape? The escape is in ourselves. One must merely think first, 
speak later. Currently there is often the impression that some person does not 
think at all of what he is talking about. He speaks only of what somebody 

else has already talked about, with a total lack of any personal point of view. 
Such a person, often a responsible worker, mechanically adopts all recommen- 
dations and experiences and attempts to implement them in his enterprise, agency, 
or tirm. Later it turns out that the effort was wasted, something that is 
suitable ior a Georgian tea plantation is not suitable for our potato field. 
The comparison is perhaps not exact and appropriate, but the principle is the 
same. Thus we move (unfortunately all too often) from one side of the road to 
the other, although we could drive straight down the middle. 


People directly involved in production or in immediate contact with it know 
life the best. In our rural rayon this includes farm workers and operations, 
and top, mid-level, and low-level managers. These are people who are face to 
face with real life, who take responsibility for their deeds and words, who 
teel all errors, so to say, on their own hide. For that reason I often spend 
time with the working folk in the enterprises and consult with them. 


The other half consists of officials who work in ministries and other central] 
agencies, all of whom give directives and recommendations, but who are per- 
sonally responsible for really nothing. According to the directives and re- 
commendations of these people the press, radio, and television workers also 
react. Very seldom does one reach the actual working person. For that reason 
press conferences and encounters should urgently be held on location, in the 
enterprises. At the bottom it can be seen better where the shortcomings are, 
the information is more objective and plausible. Speaking about the expansion 
of the rights and autonomy of enterprises Comrade Gorbachov noted at the same 
April plenum that “it is necessary to begin a practical reorganization of work 
also in the higher levels of economic management, by directing them primarily 
to solving promising socio-economic and scientific-technical tasks, to search- 
ing for the most effective forms of joining science and production." 


it is a fact, that the farmer is currently expecting greater consistency and 
more persistent recommendations from agricultural science. As stated above, 
the deviations here are too great. At one time dry silage was over-praised, 
then conserved hay came along, and now we have come the full circle back to 

dry hay. The entire construction policy in the country requires thought and 
deliveration. As before, city-type five-story panel houses are scattered over 
the fields (this is the impression), in no way compatible with rural surround- 
ings. Thought and more serious attitude is required also in solving many other 
problems, but these no longer tit within the framework of this story. 
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